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Iedeeen toom prädjen




●○○ DE IEESCHTE VETAL


Froag: Ut waut vont haulwen es daut Läwen mol erschaufen worden?

Bibelvarsch: 1Mo 1:27-28

Fa daut näakjste Mol: Woo weet wie, daut Gott daut utfieren woat, waut hee sikj väajenomen haft?







○●○ DE IEESCHTA WADABESUCH


Froag: Woo weet wie, daut Gott daut utfieren woat, waut hee sikj väajenomen haft?

Bibelvarsch: Jos 21:45

Fa daut näakjste Mol: Waut haft Gott sikj fa de Tiet väajenomen, waut ver ons licht?







○○● DE TWEEDA WADABESUCH


Froag: Waut haft Gott sikj fa de Tiet väajenomen, waut ver ons licht?

Bibelvarsch: Opb 21:4

Fa daut näakjste Mol: Woo kjenn wie daut goode beläwen, waut Gott vesprakjt?










4.-10. Nowamba

1. JOHANES 1-5





	  Leet 121 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Leeft nich de Welt un daut, waut dee auntobeeden haft”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa 1. Johanes.]



	1Jo 2:15-16 – “Aules waut en dise Welt es, . . . es von dise Welt” un staumt nich vom Voda (w05-X 1. 1. 10 V. 13)



	1Jo 2:17 – De Welt un waut dee auntobeeden haft, woat vegonen (w13-X 15. 8. 27 V. 18)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	1Jo 2:7-8 – Woo es daut Jeboot, wua Johanes von räd, oolt un uk nie? (w13-X 15. 9. 10 V. 14)



	1Jo 5:16-17 – Waut es “eene Sind, dee toom Doot fieet”? (it-2-X 1208 V. 7)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) 1Jo 1:1–2:6 (th Poat 5)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Eew die em läsen un lieren: (10 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Oppjebrocht sennen un dan räd met de Toohiera toop äwa daut Poat 11 von daut Läsen-un-lieren-Heft.



	  Eene Räd: (oppet lenjste 5 Min.) w04-X 1. 10. 29 – Teema: Waut meend Johanes en 1. Johanes 4:18 (Friesenbibel), aus hee säd: “De vollkohmne Leew drift de Angst rüt”? (th Poat 7)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 131



	  “Got welteljet Denkjen utem Stich, wan jie eene Kjast plonen”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Eene Kjast, waut Jehova ieet.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 73; jyq Kap. 73



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 102 un Jebäd















[image: Een Brooda äwalajcht, waut fa eenen Drinkj hee nämen well, waut hee em Internet kjikjen well un waut fa een Fon hee kjeepen well]



SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | 1. JOHANES 1-5

Leeft nich de Welt un daut, waut dee auntobeeden haft





2:15-17

De Soton brukt de dree weltelje Velockungen, waut hia aunjejäft sent, om to proowen, ons von Jehova auftobrinjen. Woo wurscht du dee wäm utlajen?

	  Waut daut Fleesch jankat



	  Waut de Uagen jankat



	  Sikj groot doonen met daut, waut eena haft













[image: Een Famieljenbilt bie eene Kjast]



ONS CHRISTELJET LÄWEN

Got welteljet Denkjen utem Stich, wan jie eene Kjast plonen





Een christeljet Poa, waut äare Kjast plont, haft väl to entscheiden. Veleicht feelen dee sikj von aundre unja Druck jesat, daut aules mott groot un vollopp sennen, soo aus daut doa Mood es. Gootmeenende Frind ooda Frintschoft haben veleicht äare ieejne Iedeeen, woo de Kjast saul sennen. Waut fa biblische Gruntsauzen woaren een Poa halpen, disen besondren Dach soo to plonen, daut dee kjennen een reinet Jewessen haben un lota sondasorj sennen?

KJIKJ DAUT VIDEO EENE KJAST, WAUT JEHOVA IEET, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	  Woo holpen dise biblische Gruntsauzen Nick un Juliana?

	1Ko 10:31



	1Jo 2:15-16



	Gal 5:19-21



	1Ti 2:9







	  Wuarom sull een Poa, waut sikj befrieen well, eenen jeistlich riepen Gloowesbrooda bie äa Fast aunstalen? (Joh 2:9-10)



	  Waut wieren de Uasoaken, daut Nick un Juliana selfst entscheiden deeden, woo äare Kjast sennen sull?



	  Wäa es veauntwuatlich to entscheiden, woo tolatst aules met de Räd fa de Kjast un met daut Fast sennen woat? (w06-X 15. 10. 25 V. 10)













[image: Miere Bilda: Poat von daut Video “Eene Kjast, waut Jehova ieet”. Nick un Juliana, een christeljet Poa plont äare Kjast un haben väl to entscheiden. 1. Daut Poa bät, een jieda eena fa sikj selfst. 2. Een Tablet un Papia, wua to seenen es, waut see nojesocht haben. 3. Daut Poa rät äwa äare Kjastplons met äare Famielje. 4. Daut Poa moakt Kjastkoaten reed met äare Frind un Famielje toop.]



11.-17. Nowamba

2. JOHANES 1-13; 3. JOHANES 1-15; JUDAS 1-25





	  Leet 128 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Wie motten kjamfen toom enne Woarheit bliewen”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa 2. Johanes.]



	[Wies daut Video Eenselheiten äwa 3. Johanes.]



	[Wies daut Video Eenselheiten äwa Judas.]



	Jud 3 – “Fa dän Gloowen . . . kjamfen” (w04-X 15. 9. 11-12 V. 8-9)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Jud 4; Jud 12; NW – Wuarom wieren de gottloose Mana, waut sikj enne Vesaumlunk nenjeschlikjt hauden, bie de “Jemeenschoftsmolen” soo aus “Steena, waut unja Wota sent”? (it-1-X 724; it-2-X 220)



	Jud 14, NW; Jud 15 – Wuarom räd Henoch von soont, waut noch komen wudd, soo aus wan daut en de Vegonenheit wia, un waut es de Erfellunk von siene Profezeiunk? (wp17.1-X 12 V. 1, 3)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) 2Jo 1-13 (th Poat 12)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa de ieeschte Vetal: (4 Min.) Wies daut Video un räd met de Toohiera toop doaräwa.



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 2 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen. (th Poat 1)



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 3 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Wies, waut to doonen es, wan deejanja de Vetal well to Enj brinjen. (th Poat 6)



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 3 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Dan jeff dänjanjen een JW.ORG-Koatje. (th Poat 11)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 87



	  Needjet fa de Vesaumlunk: (15 Min.)



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 74; jyq Kap. 74



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 106 un Jebäd














SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | 2. JOHANES 1-13; 3. JOHANES 1-15; JUDAS 1-25

Wie motten kjamfen toom enne Woarheit bliewen





Jud 3



[image: Een Maun strenjt sikj sea aun, derch eene schmaule Däa to komen]


Jesus säd: “Sträft doano derch daut enje Puat nenn to gonen” (Luk 13:24). Bie Jesus siene Wieed es met en, sikj sea auntostrenjen, daut Gott kaun met eenem tofräd sennen. Jesus sien Haulfbrooda Judas schreef biejlikj soowaut, hee muntad opp “fa dän Gloowen to kjamfen”. Eena mott sikj aunstrenjen toom dit nokomen, waut hia steit:

	  Von Huararie wajchbliewen (Jud 6-7)



	  Deejanje respakjten, waut huach aunjestalt sent (Jud 8-9)



	  Ons derch dän “aulaheilichsten Gloowen” oppbuen, aulsoo onsen Gloowen aun de christelje Lieren stoakjen (Jud 20-21)












18.-24. Nowamba

OPENBOARUNK 1-3





	  Leet 13 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Ekj weet om diene Woakjen om”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa Openboarunk.]



	Opb 1:20 – Jesus haft gaunz de Kontroll äwa de Eltestasch (w12-X 15. 10. 14 V. 8)



	Opb 2:1-2 – Jesus weet, waut en jieda Vesaumlunk aunjeit (w12-X 15. 4. 29 V. 11; w01-X 15. 1. 20 V. 20)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Opb 1:7 – Woo un wanea woaren aule Uagen seenen, daut Jesus “met de Wolkjen” kjemt? (kr-X 226 V. 10)



	Opb 2:7 – Waut meent daut, “vom Läwensboom” en “Gott sien Paradies” to äten? (w09-X 15. 1. 31 V. 1)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) Opb 1:1-11 (th Poat 5)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa dän ieeschten Wadabesuch: (5 Min.) Wies daut Video un räd met de Toohiera toop doaräwa.



	  De ieeschta Wadabesuch: (oppet lenjste 3 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen. (th Poat 2)



	  De ieeschta Wadabesuch: (oppet lenjste 5 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Bruck daut Video Wuarom loont sikj daut, de Bibel studieren? un räd met dänjanjen toop doaräwa (späl daut nich väa). (th Poat 3)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 4



	  “Jehova weet, waut ons fält”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Berecht von daut Liakommitee 2017.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 75; jyq Kap. 75



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 111 un Jebäd














SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | OPENBOARUNK 1-3

Ekj weet om diene Woakjen om





1:20; 2:1-2

	

[image: Twee Eltestasch räden met eenen Brooda; Jesus helt säwen Stierns en siene Haunt]


  “De säwen Stierns”: Jesaulwde Eltestasch un em jratren jenomen aule Eltestasch



	  “En [Jesus] siene rajchte Haunt”: De Stierns sent gaunz unja Jesus siene Kontroll un Krauft un Leidunk. Wan wäm mank de Eltestasch fält trajchttowiesen, dan woat Jesus doano seenen, daut daut to siene Tiet un opp siene Wajch jedonen woat



	  “De säwen goldne Laumpenhoola”: Christenvesaumlungen. Krakjt soo aus de Laumpenhoola em Aunbädungszelt werkjlich dacht, soo dachen de Christenvesaumlungen em jeisteljen (Mat 5:14). Jesus jeit “medden mank” de Laumpenhoolasch. Daut bediet, daut hee doano sitt, waut en de Vesaumlungen aunjeit











Woo halpt die dise Vision . . .


	  wan de Eltestasch die Rot ooda Aunwiesunk jäwen?



	  wan du Trubbels ooda Ojjerajchtichkjeit en diene Vesaumlunk sitst?



	  de goode Norecht opp jieda Jeläajenheit to prädjen?











[image: Sestren klautschen sikj enne Henj opp eenen dreedoagschen Kongress]



ONS CHRISTELJET LÄWEN

Jehova weet, waut ons fält





De trua un weisa Kjnajcht jeft ons “to rajchte Tiet” Äten. Daut wiest: Jehova, dee dän Kjnajcht leit, weet, waut ons em jeisteljen fält (Mat 24:45). Onse dreedoagsche Kongressen un de Toopkomes enne Wäakj sent een Bewies doafäa.

KJIKJ DAUT VIDEO BERECHT VON DAUT LIAKOMMITEE 2017, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	

[image: Een Stadion voll Menschen opp eenen Kongress]


  Wäm traft de Iea doafäa, daut wie opp onse Kongressen krakjt daut kjrieen, waut ons dan jroz fält, un wuarom?



	  Wanea fangt de Oabeit fa eenen Kongress aul aun?



	

[image: De Breeda von Audio- un Video-Deensten moaken een Kongress-Video]


  Woo woaren de Teemasch fa eenen Kongress utjewält?



	  Waut es doa aules fa Oabeit met en, fa eenen Kongress reedtomoaken?



	  Woo woat de Oat un Wies, woo en de Gilead-School studieet woat, uk en onse Toopkomes enne Wäakj jebrukt?



	

[image: Een Brooda helt een Schoolheft]


  Woo schaufen miere Aufdeelungen toop toom daut Schoolheft moaken?





Woo denkjst du doaräwa, woo Jehova fa ons em jeisteljen sorcht?








25. Nowamba – 1. Dezamba

OPENBOARUNK 4-6





	  Leet 22 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Daut rieden von de vea Rittasch”: (10 Min.)

	Opb 6:2 – De Ritta met daut witte Pieet “reet jewennent loos” (wp17.3-X 4 V. 3, 5)



	Opb 6:4-6 – Hinja dän kjemt de Ritta met daut roode Pieet un de Ritta met daut schwoate Pieet (wp17.3-X 5 V. 2, 4-5)



	Opb 6:8 – Daut näakjste kjemt de Ritta met daut blausse Pieet un daut Grauf kjemt dän hinjaraun (wp17.3-X 5 V. 8-10)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Opb 4:4, 6 – Waut stalen de 24 Eltestasch un de vea Tieren väa? (re-X 76 V. 8; 80 V. 19)



	Opb 5:5 – Wuarom woat Jesus “de Leiw von Juda sien Staum” jenant? (cf-X 36 V. 5-6)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) Opb 4:1-11 (th Poat 5)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa dän tweeden Wadabesuch: (5 Min.) Wies daut Video un räd met de Toohiera toop doaräwa.



	  De tweeda Wadabesuch: (oppet lenjste 3 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen. (th Poat 4)



	  Een Bibelstudium: (oppet lenjste 5 Min.) lv 43 V. 15 (th Poat 2)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 10



	  “Jehova es dee goot, dee met Freid jäwen”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen; jeleit von eenen Eltesten. Aum Aunfang wies daut Video Äwa Internet Gowen jäwen. Saj de Vekjindja, daut see kjennen noch mea doaräwa finjen, wan see opp dän Knups “Gowen jäwen” drekjen, waut opp jw.org un JW Library es, ooda wan see em Internet donate.jw.org nenschriewen. Läs dän Breef vom Betel väa toom de Breeda un Sestren dankscheen sajen fa äare Gowen, waut see daut latste Deenstjoa jejäft haben. Low de Vesaumlunk fa äare friejäwaje Unjastettunk.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 76; jyq Kap. 76



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 115 un Jebäd














SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | OPENBOARUNK 4-6

Daut rieden von de vea Rittasch





6:2, 4-6, 8



[image: Jesus ritt opp een wittet Pieet un haft eenen Boagen enne Haunt; hinja am kjemt een fiaroodet Pieet un een schwoatet Pieet un een blausset Pieet]


Jesus “reet jewennent loos”, aus hee em Himmel Kjrich fieed met dän Soton un siene beese Jeista un dee rutschmeet no de Ieed. Jesus ritt uk jewennent wieda, wiels hee siene Deena en dise latste Tiet halpt un beschizt. Hee woat “volstendich jewennen” (NW), wan hee en Harmagedon de aundre dree Rittasch äa rieden ieescht woat to Enj brinjen un wada aul dän Schoden gootmoaken, waut dee met äa rieden aunjerecht haben.









[image: Eene Sesta met een Fon enne Haunt]



ONS CHRISTELJET LÄWEN

Jehova es dee goot, dee met Freid jäwen





En 2. Korinta 9:7 woat ons jesajcht: “Een jiedra saul daut, waut hee sikj em Hoat väajenomen haft, met Freiden jäwen un nich bemott. Gott es dee goot, dee met Freid jäwen.” Vondoag dän Dach jeft daut väl goode Mäajlichkjeiten, em Internet Gowen to jäwen – fa daut Woakj oppe gaunze Welt un fa onse Vesaumlunk.

KJIKJ DAUT VIDEO ÄWA INTERNET GOWEN JÄWEN, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	

[image: Een Tablet un een Fon wiesen jw.org]


  Woo kaun eena bat de Sied toom Gowen jäwen komen, wua de Mäajlichkjeiten aunjejäft sent, woo eena en sien Launt kaun Gowen jäwen?



	

[image: Een Ehepoa plont, woo see Gowen jäwen wellen]


  Woo es eenje daut togood jekomen, äwa Internet Gowen to jäwen?



	

[image: Tieekjens fa Mäajlichkjeiten, Gowen to jäwen]


  Waut sent eenje Mäajlichkjeiten toom Gowen jäwen?



	

[image: Een junga Brooda halpt eenen elren Brooda äwa Internet Gowen to jäwen]


  Waut kjenn wie doonen, wan wie dise niee ellektroonische Sachen nich vestonen to brucken?











1 2 3 4 5 6 7 8









^ ***sjj Leet 121 Wie motten ons beharschen***
LEET 121
Wie motten ons beharschen
(Reema 7:14-25)
1. Wie well’n Gott deenen met Hoat, Seel un Senn,
doch felt ons daut schwoa ons beharschen to kjenn’.
Fleeschelje Lost brinjt Trubbels un Doot;
jeisteljet Sträwen brinjt eewjen Loon.
2. Soton vesieekjt ons; hee moakt ons daut schwoa.
De Sind wont en ons benn’, wie sent en Jefoa.
Leew wie de Woarheit, kjenn wie jewenn’.
Gott woat ons halpen, am tru to senn’.
3. Wie well’n Gott lowen derch Woakjen un Wieed;
well’n goot ons benämen, daut hee woat jeieet.
Sträw wie doano, ons selfst to bedwinj’,
ons to beharschen en aule Dinj.
(See uk 1. Kor. 9:25; Gal. 5:22; 2. Pet. 1:6.)



^ ***mwbr19 Nowamba S. 1 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Nemm die Jesus aus Väabilt
13 Eenje sajen veleicht, daut nich aules en dise Welt orrajcht es. Oba de Welt un daut, waut dee auntobeeden haft, kaun ons doawäajen leicht auflenkjen von Jehova deenen. Nuscht en dise Welt es jemoakt worden, om ons noda no Gott to brinjen. Un wan wie tooloten, daut eene Leew fa de Sachen enne Welt en ons oppkjemt, waut veleicht uk nich onbedinjt schlajcht sent, sent wie opp eenen jefäadeljen Wajch (1. Timotäus 6:9-10). Butadäm es välet en de Welt werkjlich schlajcht un kaun ons vedoawen. Wan wie ons Films ooda Tellewizhen-Programs aunkjikjen wua Jewault, Jeltjia ooda Huararie fa goot jetalt woat, kjennen dise Sachen ons met de Tiet jeweenlich väakomen un dan to eene Vesieekjunk woaren. Wan wie ons mank soone Menschen opphoolen, waut daut ieeschte doarom bedocht sent, em tieteljen wiedatokomen ooda Jeschaften to driewen, kaun daut passieren, daut daut uk fa ons daut wichtichste woat (Matäus 6:24; 1. Korinta 15:33).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 1 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Denkj doaraun, waut fa een Mensch du sennen sust
18 Noch eenatlei, waut ons halpt daut to wadastonen, waut de Welt auntobeeden haft, es, daut wie de Wieed em Denkj hoolen, waut Johanes, von Gott enjejäft, säd: “De Welt un waut dee auntobeeden haft woat vegonen. Wäa oba deit waut Gott well, woat eewich bliewen” (1. Johanes 2:17). Dän Soton siene Welt lat soo, aus wudd dee woa sennen un fa emma bliewen. Oba eenen Dach woat dee to Enj komen. Nuscht von daut, waut dän Soton siene Welt aunbitt, es fa emma. Daut em Denkj to hoolen woat ons halpen, daut wie ons nich von dän beesen Fient siene Vesieekjungen enschmeichlen loten.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 1 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Opp Jehova sienen Rot es to vetruen
14 En de Christelje Griechische Schreften woat ons emma wada denkjen jeholpen, daut wie ons sellen unjarenaunda Leew wiesen. Jesus säd, daut tweede von daut jratste Jeboot wia, daut du saust dienen “Noba jrod soo goot sennen aus die selfst” (Mat. 22:39). Un Jesus sien Haulfbrooda Jakobus nand Leew, “daut kjennichliche Jesaz” (Jak. 2:8). De Apostel Johanes schreef: “Leewe Frind, waut ekj junt nu schriew es nich een nieet Jeboot. Daut es daut oole Jeboot, daut jie von Aunfank aun jehieet haben” (1. Joh. 2:7-8). Waut meend Johanes met daut “oole Jeboot”? Hee meend daut Jeboot, daut see sikj sullen leewen. Daut wia oolt, wäajen Jesus haud daut aul aum “Aunfank”, väle Joaren ea jejäft. Oba daut wia uk “nie”, wäajen daut velangd, soone Leew to haben, waut daut ieeschte om aundre bedocht es, waut de Jinja veleicht wudd fälen, wan see ieescht wudden niee Omstend haben. Schaz wie aus Christus siene Nofolja daut nich väl wieet, wan ons fa soone Jesennunk jewoarnt woat, waut bloos fa sikj stritt un en dise Welt sea jeweenlich es un onse Leew fa onsen Näakjsten kolt moaken kaun?



^ ***mwbr19 Nowamba S. 1-2 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Vejäwunk
Daut es rajcht, Gott no Vejäwunk to froagen fa aundre, mau rajcht fa eene gaunze Vesaumlunk. Moses deed daut fa daut gaunze Volkj Israel, hee bekjand dee äare Sind aus Volkj un fruach no Vejäwunk, un Jehova erhieed sien Jebäd (4Mo 14:19-20). Salomo bäd uk, aus de Tempel enjesäajent wort, daut Jehova sien Volkj vejäwen sull, wan dee sindjen wudden un dan omkjieeden von äaren orrajchten Wajch (1Kj 8:30, 33-40, 46-52). Esra räd em Nomen von aul de Juden, waut trigjekomen wieren, un bekjand ver aulemaun, daut dee jesindicht hauden. Sien iernstet Jebäd un siene Vemonunk brocht daut Volkj bat doa, waut to doonen, om Jehova siene Vejäwunk to kjrieen (Esr 9:13–10:4, 10-19, 44). Jakobus muak soone, waut jeistlich krank wieren, Moot, de Eltestasch von de Vesaumlunk to roopen, om fa an to bäden un “wan hee Sind begonen haft, dee woat am vejäft woaren” (Jak 5:14-16). Oba doa es “eene Sind, dee toom Doot fieet”, daut es de Sind jäajen dän heiljen Jeist. Dit bediet, daut eena met fliet dise Sind bejeit, wua daut kjeene Vejäwunk fäa jeft. Een Christ sull nich fa soone bäden, waut opp dise Wajch sindjen (1Jo 5:16; Mat 12:31; Heb 10:26-27; see GEIST; SÜNDE).



^ ***th S. 8 Krakjt väaläsen***
POAT 5
Krakjt väaläsen
1. Timotäus 4:13, Friesenbibel
TOOPFOTUNK: Läs opp ludes krakjt daut, waut doa jeschräwen es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak die fein reed. Denkj doaräwa no, wuarom daut jeschräwen wort, waut du väaläst. Eew, Gruppen von Wieed to läsen un nich eenselne Wieed. Pauss opp, daut du biem läsen nich Wieed doa biedeist, utlatst ooda aundre läst, aus doa stonen. Doo aule Sauztieekjens beachten.
Froag eenen Frint, aus hee toohorchen well, wan du eefst, un die dan sajcht, wan du een Wuat orrajcht läst.
● Spräakj jieda Wuat rajcht ut. Wan du waut läst un nich weetst, woo een Wuat utjesproaken mott, dan sieekj die daut en een Wieedbuak no. Du kaust uk daut oppjeschnakte äwahorchen von daut, waut du läsen deist, ooda eenen gooden Läsa no Help froagen.
● Räd dietlich. Räd kloa, hool dienen Kopp huach un moak dien Mul wiet op. Vesieekj, jieda Silb von een Wuat to sajen.
Doo de Wieed nich soo krakjt utspräakjen, daut sikj daut aul nich mea jeweenlich hieet.
​​



^ ***th S. 14 Oppjebrocht sennen***
POAT 11
Oppjebrocht sennen
Reema 12:11
TOOPFOTUNK: Doo diene Toohiera Moot jäwen, waut to doonen, doaderch daut du oppjebrocht räden deist.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Lot die daut selfst to Hoaten gonen. Denkj biem reedmoaken sea doaräwa no, woo wichtich de Norecht es. Du saust met de Norecht soo goot bekaunt sennen, daut du von Hoaten räden kaust.
● Denkj aun diene Toohiera. Denkj doaräwa no, woo aundre daut halpen woat, waut du läsen ooda lieren woascht. Äwalaj, woo du daut opp soone Wajch väabrinjen kaust, daut de Toohiera daut noch mea räakjnen, waut du sajchst.
● Moak diene Oppgow läwendich. Räd met Jefeelen. Bruck uk diene Henj un dien Jesecht toom wiesen, waut du feelst.
Pauss opp, daut du nich emma deeselwje Bewäajungen moakst met diene Henj un dien Jesecht, wiels daut kunn de Toohiera auflenkjen. Moak soone Bewäajungen, waut doa biepaussen, waut du sajchst. Sie besonda dan oppjebrocht, wan du Hauptiedeeen utlajchst, un moak de Toohiera Moot, daut to doonen, waut du an lieescht. Pauss oba opp, daut du nich dän tietäwa soo sea oppjebrocht best, daut de Toohiera daut meed moakt.
​



^ ***th S. 10 Krakjt un opp to veloten***
POAT 7
Krakjt un opp to veloten
Lukas 1:3
TOOPFOTUNK: Bruck soont, wua opp to veloten es un waut diene Toohiera halpt, daut to vestonen, waut du sajen west.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Bruck soont, wua opp to veloten es. Stett daut, waut du sajchst, opp Gott sien Wuat un wan mäajlich, läs daut von de Bibel väa. Wan du en diene Räd äwa waut von de Wissenschoft, de Norechten, eene Erfoarunk ooda waut aundret rätst, dan sieekj die daut no, aus doa werkjlich opp to veloten es un aus daut nich waut oolet es.
● Bruck daut, waut du die nosieekjst, rajcht. Laj Bibelvarzh soo ut, daut et met daut tooppaust, waut de Varzh doaver un doahinja sajen, met de Lia von de gaunze Schreft un met de Bieekja, waut de “trua, weisa Kjnajcht” rutjejäft haft (Mat. 24:45). Bruck uk aundret, waut du fa diene Räd utjesocht hast, rajcht un veenda nich de Iedee ooda saj nich waut aundret, aus de Schriewa doa meent.
Doo daut nich äwadriewen, wan du von eene jewesse Sach ooda von Zolen rätst. Pauss opp, daut du “eenje Menschen” nich to “de mieeschte Menschen” moakst un enne Städ “eenjemol” “emma” sajchst un enne Städ “veleicht” “meist secha” sajchst.
● Wies dän Grunt. Wan du eenen Bibelvarsch ooda waut von aundatwäajen väajeläst hast, dan stal leeftolje Froagen ooda bruck een Jlikjnis, daut de Toohiera selfst opp de Iedee komen, waut du sajen west.
[Kausten oppe Sied 10]
EM PRÄDICHTDEENST
Wan du die fa dän Prädichtdeenst reedmoakst, dan denkj äwa soone Froagen no, waut doa oppkomen kunnen, un woo du dee beauntwuaten west. Wan dien Toohiera die eene Froag stalt un du weetst de Auntwuat nich, dan saj, du woascht die daut ieescht mol unjastonen un am daut daut näakjste Mol beauntwuaten.




^ ***sjj Leet 131 “Waut Gott vebungen haft”***
LEET 131
“Waut Gott vebungen haft”
(Matäus 19:5-6)
1. De Briegaum un de Brut
vespruaken sikj de Leew
ver Gott un ver de Menschen.
Aus Lied sent dee nu eent.
(1. KUA)
Hee haft ver Gott vesproaken:
“Mien Schauz, daut best bloos du.
Gott haft ons beid vebungen;
ekj bliew die emma tru.”
2. See froagen Gott no Rot
un doon’, waut hee velangt.
Mucht Gott dee Ehe säajnen
äa gaunzet Läwen lank.
(2. KUA)
See haft ver Gott vesproaken:
“Mien Schauz, daut best bloos du.
Gott haft ons beid vebungen;
ekj bliew die emma tru.”
(See uk 1. Mo. 2:24; Liera 4:12; Efs. 5:22-33.)



^ ***jyq S. 19 De metliedenda Samarita***
KAPITEL 73
De metliedenda Samarita
◇ Wuarom frajcht een Maun Jesus, woo eena eewjet Läwen kjricht?
◇ Waut jleewen de Juden, wäa äa Näakjsta es? Wuarom jleewen dee daut?
◇ Woo moakt Jesus daut kloa, wäa ons Näakjsta es?



^ ***sjj Leet 102 Dee biestonen, waut schwak sent***
LEET 102
Dee biestonen, waut schwak sent
(Aposteljeschicht 20:35)
1. Wie ha’n aula Schwakheiten,
orwen Sind un Doot.
Doch doawäajen leeft Gott ons,
helt ons jier’n togood.
Hee haft väl Metjefeel,
haft soone groote Leew.
Krakjt soo aus Jehova deit,
jäw wie aundre Troost.
2. Eenje sent nich emma stoakj,
wan daut uk soo lat.
Soone Menschen jäw wie Moot,
wan dee Sorjen ha’n.
Gott halpt dee fausttoston’;
daut sent je siene Schop.
Woare Leew un Metjefeel
sent ’ne groote Help.
3. Schwake to veuadeelen,
halpt dee nich een bät.
Wan wie oba frintlich sent,
deit daut foaken väl.
Well wie dee oppmuntren!
Lot wie nich no doamet!
Sto wie Schwake wellich bie,
finj’ dee Troost un Fräd.
(See uk Jes. 35:3-4; 2. Kor. 11:29; Gal. 6:2.)






^ ***w04 1. 10. S. 29 Fragen von Lesern***
Fragen von Lesern
Der Apostel Johannes schrieb: „Vollkommene Liebe treibt die Furcht aus.“ Was meinte er mit dem Ausdruck „vollkommene Liebe“, und was ist die „Furcht“, die ausgetrieben wird?
„Furcht gibt es nicht in der Liebe“, erklärte der Apostel Johannes, „sondern vollkommene Liebe treibt die Furcht aus, weil die Furcht hemmend wirkt. In der Tat, wer sich fürchtet, ist nicht vollkommen gemacht worden in der Liebe“ (1. Johannes 4:18).
Wie der Kontext zeigt, behandelte Johannes den Freimut der Rede — speziell das Verhältnis zwischen der Liebe zu Gott und dem Freimut der Rede ihm gegenüber. Das ist aus Vers 17 ersichtlich: „Auf diese Weise ist die Liebe bei uns vollkommen gemacht worden, dass wir am Tag des Gerichts Freimut der Rede haben.“ Inwieweit ein Christ Gott liebt und selbst Gottes Liebe spürt, wirkt sich unmittelbar darauf aus, ob er im Gebet zu Gott Freimut der Rede hat oder nicht.
Bedeutsam ist der Ausdruck „vollkommene Liebe“. Wie der biblische Gebrauch des Wortes „vollkommen“ zeigt, bedeutet es nicht unbedingt Vollkommenheit im absoluten Sinn, das heißt in höchstem Maß. Häufig wird es im relativen Sinn verwendet. Jesus sagte beispielsweise in der Bergpredigt: „Ihr sollt demnach vollkommen sein, wie euer himmlischer Vater vollkommen ist.“ Wie Jesus seinen Nachfolgern erklärte, ist ihre Liebe unvollständig, unzureichend oder mit Mängeln behaftet, wenn sie nur die lieben, die ihre Liebe erwidern. Sie sollten ihre Liebe dadurch vollkommen machen oder voll entfalten, dass diese sogar ihre Feinde einschloss. Als Johannes auf die „vollkommene Liebe“ Bezug nahm, sprach er daher in ähnlicher Weise von der Liebe zu Gott, die sowohl rückhaltlos als auch voll entwickelt ist und die alle Lebensbereiche durchdringt (Matthäus 5:46-48; 19:20, 21).
Ein Christ, der zu Gott betet, ist sich durchaus bewusst, dass er sündig und unvollkommen ist. Ist seine Liebe zu Gott allerdings voll entwickelt und fühlt er sich wirklich von Gott geliebt, hemmt ihn keine Furcht vor Verurteilung oder Ablehnung. Stattdessen verfügt er über den Freimut der Rede, das zu sagen, was er auf dem Herzen hat, und um Vergebung zu bitten, gestützt auf das Loskaufsopfer, für das Gott liebevollerweise durch Jesus Christus gesorgt hat. Er ist sich sicher, dass seine Bitten von Gott erhört werden.
Wie kann man ‘vollkommen gemacht werden in der Liebe’ und so die Furcht vor Verurteilung oder Ablehnung ‘austreiben’? „Wer . . . [Gottes] Wort hält, in diesem ist wahrhaftig die Liebe Gottes vollkommen gemacht worden“, sagte der Apostel Johannes (1. Johannes 2:5). Bedenken wir Folgendes: Wenn Gott uns geliebt hat, als wir noch Sünder waren, wird er uns dann nicht noch mehr lieben, wenn wir wirklich reumütig sind und gewissenhaft ‘sein Wort halten’? (Römer 5:8; 1. Johannes 4:10). Solange wir treu bleiben, können wir tatsächlich dieselbe Zuversicht haben wie der Apostel Paulus, der von Gott sagte: „Er, der sogar seinen eigenen Sohn nicht verschonte, sondern ihn für uns alle dahingegeben hat, wie sollte er uns mit ihm nicht auch gütigerweise alles andere geben?“ (Römer 8:32).



^ ***jy S. 172-S. 173 Der barmherzige Samariter***
KAPITEL 73
Der barmherzige Samariter
LUKAS 10:25-37
• WIE MAN EWIGES LEBEN ERBT
• EIN SAMARITER ERWEIST SICH ALS WAHRER MITMENSCH
Während sich Jesus noch in Jerusalem aufhält, kommen mehrere Juden auf ihn zu. Einige wollen von ihm lernen, andere wollen ihn auf die Probe stellen. Einer von ihnen, ein Gesetzesexperte, stellt Jesus die Frage: „Lehrer, was muss ich tun, um ewiges Leben zu erben?“ (Lukas 10:25).
Jesus merkt, dass der Mann die Frage nicht aufrichtig meint, sondern ihn offenbar zu einer Aussage verleiten will, die bei den Juden Anstoß erregt. Der Mann hat bereits eine vorgefasste Meinung und Jesus durchschaut das. Deshalb antwortet er klugerweise so, dass der Mann offenbart, wie er denkt.
Jesus fragt: „Was steht denn im Gesetz? Was liest du dort?“ Da dieser Mann das Gesetz Gottes studiert hat, stützt er seine Antwort darauf und zitiert aus 5. Mose 6:5 und 3. Mose 19:18. Er sagt: „ ,Liebe Jehova, deinen Gott, mit deinem ganzen Herzen, deiner ganzen Seele, deiner ganzen Kraft und deinem ganzen Denken‘ und ‚deinen Mitmenschen wie dich selbst‘ “ (Lukas 10:26, 27).
Jesus sagt zu ihm: „Du hast richtig geantwortet. Halte dich weiter daran und du wirst Leben bekommen.“ Damit ist das Gespräch aber nicht zu Ende, denn der Mann will nicht einfach nur eine Antwort. Er will beweisen, „dass er gerecht ist“ — also eine Bestätigung dafür bekommen, dass seine Ansichten richtig sind und damit auch die Art, wie er andere behandelt. Deshalb fragt er: „Wer ist denn eigentlich mein Mitmensch?“ (Lukas 10:28, 29). Diese scheinbar einfache Frage ist von großer Tragweite. Wieso kann man das sagen?
Die Juden glauben, die Bezeichnung „Mitmensch“ sei nur auf Personen anzuwenden, die sich an die jüdischen Überlieferungen halten. Und 3. Mose 19:18 scheint ihre Auffassung zu stützen. Ein Jude mag sogar geltend machen, dass es gegen das Gesetz verstößt, mit einem Nichtjuden Umgang zu haben (Apostelgeschichte 10:28). Daher hält sich dieser Mann — und wahrscheinlich auch einige Jünger Jesu — für gerecht, wenn sie lediglich Mitjuden freundlich behandeln. Zu Nichtjuden könnten sie jedoch unfreundlich sein, da sie ja nicht ihre „Mitmenschen“ sind.
Wie korrigiert Jesus dieses Denken, ohne den Mann und andere Juden vor den Kopf zu stoßen? Er erzählt ihnen eine Geschichte: „Ein Mann ging von Jerusalem hinunter nach Jericho und wurde von Räubern überfallen. Sie nahmen ihm alles weg, schlugen auf ihn ein und ließen ihn dann halb tot zurück. Zufällig kam ein Priester denselben Weg hinunter, doch als er den Verletzten sah, ging er auf der anderen Straßenseite vorbei. Auch ein Levit, der an die Stelle kam und den Mann sah, ging auf der anderen Straßenseite vorbei. Aber als ein gewisser Samariter, der auf derselben Straße unterwegs war, dorthin kam und ihn sah, empfand er tiefes Mitgefühl“ (Lukas 10:30-33).
Der Mann, dem Jesus diese Geschichte erzählt, weiß, dass viele Priester und Leviten in Jericho leben. Ihr knapp 23 Kilometer langer Heimweg vom Tempel führt sie über eine Straße hinab, die gefährlich ist, weil dort immer wieder Räuber auf der Lauer liegen. Man sollte meinen, dass ein Priester oder ein Levit einem Mitjuden hilft, wenn dieser in einer Notlage ist. Doch in Jesu Geschichte tun sie es nicht. Derjenige, der hilft, ist ein Samariter — ein Mann aus einem Volk, das die Juden verachten (Johannes 8:48).
Wie hilft der Samariter dem verletzten Juden? Jesus erzählt weiter: „Er ging zu dem Mann hin, versorgte seine Wunden mit Öl und Wein und verband sie. Dann hob er ihn auf sein eigenes Tier, brachte ihn in eine Herberge und kümmerte sich um ihn. Am nächsten Tag nahm er zwei Denare, gab sie dem Wirt und sagte: ‚Sorg für ihn, und wenn das Geld nicht reicht, zahle ich den Rest, sobald ich wiederkomme‘ “ (Lukas 10:34, 35).
Nachdem Jesus, der meisterhafte Lehrer, die Geschichte zu Ende erzählt hat, stellt er die nachdenklich stimmende Frage: „Wer von den dreien hat sich deiner Meinung nach für den Überfallenen als Mitmensch erwiesen?“ Die Antwort „Der Samariter“ scheint dem Mann zu widerstreben. Daher erwidert er: „Der, der ihn barmherzig behandelt hat.“ Darauf macht Jesus unmissverständlich klar, was er durch seine Geschichte vermitteln möchte, indem er ihn auffordert: „Geh und mach es auch so“ (Lukas 10:36, 37).
Was für eine wirkungsvolle Lehrmethode! Hätte Jesus dem Mann einfach gesagt, dass auch Nichtjuden seine Mitmenschen sind, dann hätten er und andere Juden das wahrscheinlich nicht akzeptiert. Doch durch die einfache Geschichte mit Einzelheiten, die den Zuhörern vertraut sind, wird die Antwort auf die Frage „Wer ist denn eigentlich mein Mitmensch?“ offensichtlich: Es ist derjenige, der sich gütig und liebevoll verhält, so wie es Gottes Wort vorschreibt.
[Kasten auf Seite 173]
◇ Warum will ein Mann von Jesus wissen, wie man ewiges Leben bekommt?
◇ Wen betrachten die Juden als ihre Mitmenschen und warum?
◇ Wie macht Jesus die richtige Ansicht darüber deutlich, wer unser Mitmensch ist?
​​​​​​












^ ***w06 15. 10. S. 25-26 Unseren Glauben durch unsere Lebensführung beweisen***
10 Christliche Hochzeitspaare sollten sowohl realistisch als auch vernünftig sein, und die Bibel kann ihnen dabei helfen. Der Tag der Hochzeit ist zwar bedeutsam, er kennzeichnet aber eigentlich nur den Beginn der Ehe von zwei Christen, die die Aussicht haben, ewig zu leben. Nichts verpflichtet sie zu einem großen Hochzeitsfest. Falls sie sich für eine Feier entscheiden, sollten sie sich sowohl über die Kosten Gedanken machen als auch über die Art der Feier (Lukas 14:28). Gemäß der Bibel wird in ihrem gemeinsamen christlichen Leben der Ehemann das Haupt sein (1. Korinther 11:3; Epheser 5:22, 23). Somit ist allen voran der Bräutigam für die Hochzeitsfeier verantwortlich. Natürlich wird er sich liebevoll mit seiner künftigen Frau darüber beraten, wen sie zum Hochzeitsfest einladen möchten oder können. Es wird vielleicht nicht möglich oder praktikabel sein, alle Freunde und Verwandten einzuladen; darüber muss womöglich wohl überlegt entschieden werden. Das Paar sollte darauf vertrauen können, dass Mitchristen, die nicht eingeladen werden können, dies verstehen und nicht beleidigt sein werden (Prediger 7:9).









^ ***sjj Leet 128 Bat aum Enj uthoolen***
LEET 128
Bat aum Enj uthoolen
(Matäus 24:13)
1. Aul daut, waut Gott vesproaken haft,
moakt Moot un jeft die Krauft.
De Hopninj es een Schutz fa die,
een Anka, secha un faust.
De Gloowen halpt die uttohool’n;
Gott sien’ Dach hool faust em Denkj.
Bliew tru en Noot un Priefungen;
daut schwoare haft boolt een Enj.
2. Bewoa die diene ieeschte Leew;
pauss opp, sest woat dee kolt.
Bliew staunthauft en Vesieekjungen,
hool ut, jeff kjeenmol nich opp.
Un woat dien Gloowen aufjeprooft,
hool dien’ Moot un twiewel nich.
Gott moakt een’ Wajch, doa ruttokom’;
ons Gott lat die nich em Stich.
3. Wäa bat aum Enj haft utjehool’n,
dee woat dan uk jerat.
Gott schrift sien’ Nom’ em Läwesbuak,
un dee woat kjeenmol jelascht.
Soo sie die eenich uttohool’n,
bliew jeduldich, hool die rein.
Jehova woat die goot beloon’
un eewich woascht du die frei’n.
(See uk Heb. 6:19; Jak. 1:4; 2. Pet. 3:12; Opb. 2:4.)



^ ***mwbr19 Nowamba S. 2 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
“Sorcht doafäa, daut jie stoakj woaren derch dee Krauft, dee de Har junt jeft”
8 Wie sent nich em onkloaren, waut de Soton väahaft, wiels de Schreft openboat ons, waut dän Soton siene Schlenjen sent (2. Korinta 2:11). Jäajen dän jerajchten Maun Hiob brukt de beesa Fient schlemme Jelttrubbels, dän Doot von siene leewe Aunjehieeje, Wadastaunt von siene Famielje, Krankheiten un ojjerajchte Beschuldjungen von faulsche Frind. Hiob kjeem gaunz rauf un feeld sikj soo, daut Gott am veloten haud (Hiob 10:1-2). Wan de Soton soone Trubbels vondoag dän Dach veleicht uk nich jlikjtoo veuasoakt, saten dee väle Christen oba väl too un de beesa Fient nuzt daut ut un kaun soone Trubbels brucken.
9 Onse jeistelje Jesennunk es en dise latste Tiet en jratre Jefoa, aus jeemols ea. Wie läwen en eene Welt, wua nom Jelt hinjaraun sennen wichtja es, aus no jeisteljet to sträwen. En Films, Tellewizhen un Internet woat emma wada jewäsen, daut vebodnet Jeschlajchtsvekjia jlekjlich moakt enne Städ, daut et väl Sorjen un Trubbels met sikj brinjt. Un de Mierheit haft “daut Vejnieejen leewa . . . aus Gott” (2. Timotäus 3:1-5). Soon Denkjen, kaun ons jeisteljet Jlikjjewicht en Jefoa brinjen, buta wie doonen “fa dän Gloowen . . . kjamfen” (Judas 3).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 2-3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Steen
Een aundret griechischet Wuat, spilás, meent secha een Steen ooda een Biet hoade Ieed, waut unja Wota vestoaken es. Daut woat von Judas aus een Vejlikj jebrukt fa jewesse Mana, waut sikj en de christelje Vesaumlunk nenjeschlikjt hauden met schlajchte Aufsechten. Soo aus vestoakne Steena eene Jefoa fa Schäp wieren, soo wieren dise Mana eene groote Jefoa fa aundre en de Vesaumlunk. Hee sajcht von soone Mana: “Dise Menschen sent [Steena, waut unja Wota sent, NW] . . . bie june Jemeenschoftsmolen, un schmarotzen onen sikj to schämen. See sorjen bloos fa sikj. See sent Wolkjen onen Räajen vom Wint han un häa jeblost. See sent Hoafstbeem onen Frucht, utjeräten un dobbelt doot” (Judas 12).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 2 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Jemeenschoftsmolen
De Schreft beschrift nich, woo dise Jemeenschoftsmolen wieren un sajcht uk nich, woo foaken dee jehoolen worden (Jud 12). Dee worden nich von dän Harn Jesus Christus ooda von siene Apostel väajeschräwen, un daut schient kloa to sennen, daut dee nich aus een Jeboot ooda fa emma jedocht wieren. Eenje sajen, daut wieren Fasten, wua dee Christen, waut em Tieteljen goot auf wieren, äare oame Breeda enloden deeden. De Rikje un dee, waut nich soo goot auf wieren un de Wätfrues un Kjinja onen Vodasch, wieren aula toop aun eenen vollen Desch en Eenichkjeit soo aus Breeda.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
(Judas 14, NW) Jo, Henoch, de säwenda von Adam, profezeid uk von dee, aus hee säd: “Kjikjt! Jehova kjeem met siene tieendusende Heilje,
(Judas 15, De Plautdietsche Bibel) om Jerecht to hoolen un aule gottloose fa äa gottlooset Läwen to strofen, wuamet see gottloos jewast sent, un uk fa aul dee frajche Wieed, dee de gottloose Sinda jäajen am jerät haben.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Gott haud aun am Jefaulen
Waut wia Henoch siene Profezeiunk? Dee wia soo aus dit: “Kjikj! Jehova kjeem met siene tieendusende Heilje, om Jerecht to hoolen un aule gottloose fa äa gottlooset Läwen to strofen, wuamet see gottloos jewast sent, un uk fa aul dee frajche Wieed, dee de gottloose Sinda jäajen am jerät haben” (Judas 14, NW; Judas 15). Daut ieeschte, waut die veleicht oppfelt, es, daut Henoch en de Vegonenheit rät, aus wan Gott daut aul wudd jedonen haben, waut de Profezeiunk beschrift. Daut es een Moddel, woo lota väle Profezeiungen oppjeschräwen worden. De Iedee es dise: De Profeet rät met soone Sechaheit von waut, waut noch passieren woat, aus wan daut aul wudd passieet sennen! (Jesaja 46:10).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Gott haud aun am Jefaulen
Henoch sien Gloowen brinjt ons veleicht batem nodenkjen, aus wie de Welt, wua wie bennen läwen, soo seenen, aus Gott dee sitt. Daut Jerecht, waut Henoch bekaunt muak, licht noch emma ver ons; daut paust fa de vondoagsche Welt noch krakjt soo, aus fa de Welt to Henoch siene Tiet. Soo aus Henoch daut verutjesajcht haud, brocht Jehova de groote Sintflut jäajen dee gottloose Welt en Noah siene Tiet. Oba jane Venichtunk es een Moddel fa de jratre Venichtunk, waut noch komen woat (Matäus 24:38-39, NW; 2. Petrus 2:4-6). Soo aus don, steit Gott vondoag dän Dach uk reed met siene tieendusende Heilje, om een jerajchtet Jerecht äwa eene gottloose Welt to brinjen. Jieda eena von ons mott Henoch siene Woarnunk to Hoaten nämen un dee met aundre metdeelen. Onse Famielje un Frind gonen ons veleicht utem Stich un wie feelen ons eenjemol velicht auleen. Oba Jehova veleet Henoch kjeenmol un hee woat siene true Deena vondoag dän Dach uk kjeenmol veloten!



^ ***th S. 15 Leeftolich un voll Metjefeel räden***
POAT 12
Leeftolich un voll Metjefeel räden
1. Tessalonicha 2:7-8
TOOPFOTUNK: Räd von Hoaten un leeftolich, un wies diene Toohiera, daut du om an todoonen best.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Denkj äwa diene Toohiera no. Moak dien Hoat doaderch reed, daut du aun de Schwierichkjeiten denkjst, waut dee haben. Stal die väa, woo dee sikj feelen.
● Wäl diene Wieed goot ut. Proow diene Toohiera opptofreschen, to treesten un to stoakjen. Bruck nich soone Wieed, wua dee sikj onneedich aun steeten kunnen. Räd uk nich schlajcht äwa soone, waut nich aun Jehova jleewen, ooda äwa daut, waut dee bie sikj fa rajcht talen.
● Wies, daut du om de Toohiera todoonen best. Derch eene leeftolje Stemm un doaderch, woo du diene Henj bewäachst, kaust du wiesen, daut du om dee bekjemmat best. Wies daut uk derch een frinteljet Jesecht.
Äwadriew daut nich met de Jefeelen en diene Oppgow. Wan du waut väaläsen deist, dan doo daut met soone Jefeelen, waut doa biepaussen, un nich, wiels aundre sellen wunda denkjen von die. See doano, daut diene Stemm sikj frintlich un leeftolich hieet.
​



^ ***th S. 4 Goode Enleidunk***
POAT 1
Goode Enleidunk
Aposteljeschicht 17:22
TOOPFOTUNK: Diene Enleidunk saul de Toohiera nieschierich moaken un dee wiesen, waut dien Teema es, un dee sellen seenen kjennen, wuarom daut Teema fa an wichtich es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Nieschierich moaken. Sieekj die eene Froag ut, eene Erfoarunk, irjentwaut von de Norechten ooda sestwaut, waut fa diene Toohiera intressaunt es.
Denkj aul em verut doaräwa no, waut diene Toohiera intressieet ooda Sorjen moakt, un dan pauss diene Enleidunk doano aun.
● Moak dietlich, waut dien Teema es. Kjikj doano, daut diene Enleidunk de Toohiera halpt, daut Teema un de Iedee von dien Poat to vestonen.
● Wies, wuarom daut wichtich es. Pauss daut, waut du väabrinjst, doano aun, waut diene Toohiera fält. Dee sellen kloa vestonen kjennen, woo an daut perseenlich halpen kaun.
Wan du eene Räd reedmoakst, dan denkj doaräwa no, waut de Breeda un Sestren en diene Vesaumlunk derchmoaken. Un dan pauss diene Enleidunk doano aun, waut dee fält.
[Kausten oppe Sied 4]
EM PRÄDICHTDEENST
Om to weeten, fa waut eene Persoon sikj veleicht intressieet, mott eena beoobachten, waut dee deit ooda waut doa oppem Hoff to seenen es. Fang de Unjahoolunk met eene Froag aun ooda räd een bät äwa daut, waut du jeseenen hast.
​​



^ ***th S. 9 Bibelvarzh fein utlajen***
POAT 6
Bibelvarzh fein utlajen
Johanes 10:33-36
TOOPFOTUNK: Wan du eenen Bibelvarsch väajeläst hast, dan go nich fuaz no de näakjste Iedee. Moak secha, daut diene Toohiera daut kloa vestonen kjennen, waut de Bibelvarsch met daut to doonen haft, waut du sajen west.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Wies opp de wichtje Wieed han. Wan du ieescht eenen Bibelvarsch väajeläst hast, dan wies opp dee Wieed han, waut met de Hauptiedee to doonen haben. Daut kaust du, wan du dee Wieed wadaholst ooda wan du eene Froag stalst, daut diene Toohiera selfst rutfinjen, opp woone Wieed daut aunkjemt.
Wan du veschiedne Wieed brukst toom de Iedee von dän Bibelvarsch wadaholen, dan moak secha, daut diene Toohiera doawäajen noch kloa de Vebinjunk seenen kjennen tweschen de Wieed enne Bibel un daut, waut du sajen west.
● Moak de Iedee kloa. Wan du verhäa dän Grunt sajchst, wuarom du dän Bibelvarsch läst, dan moak daut kloa, waut de Hauptwieed en dän Bibelvarsch met dän Grunt to doonen haben.
Hool diene Bibel op, soo lang aus du dän Bibelvarsch utlajchst. Daut woat diene Toohiera halpen to vestonen, daut diene Wieed met dän Bibelvarsch to doonen haben.
● Laj daut opp eene eefache Wajch ut. Räd nich äwa Eenselheiten, waut nich needich sent toom de Iedee kloa moaken. Doano waut diene Toohiera äwa daut Teema aul weeten, kaust du entscheiden, woo väl Eenselheiten doa fälen toom de Iedee kloa un vestentlich moaken.
​​



^ ***th S. 14 Oppjebrocht sennen***
POAT 11
Oppjebrocht sennen
Reema 12:11
TOOPFOTUNK: Doo diene Toohiera Moot jäwen, waut to doonen, doaderch daut du oppjebrocht räden deist.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Lot die daut selfst to Hoaten gonen. Denkj biem reedmoaken sea doaräwa no, woo wichtich de Norecht es. Du saust met de Norecht soo goot bekaunt sennen, daut du von Hoaten räden kaust.
● Denkj aun diene Toohiera. Denkj doaräwa no, woo aundre daut halpen woat, waut du läsen ooda lieren woascht. Äwalaj, woo du daut opp soone Wajch väabrinjen kaust, daut de Toohiera daut noch mea räakjnen, waut du sajchst.
● Moak diene Oppgow läwendich. Räd met Jefeelen. Bruck uk diene Henj un dien Jesecht toom wiesen, waut du feelst.
Pauss opp, daut du nich emma deeselwje Bewäajungen moakst met diene Henj un dien Jesecht, wiels daut kunn de Toohiera auflenkjen. Moak soone Bewäajungen, waut doa biepaussen, waut du sajchst. Sie besonda dan oppjebrocht, wan du Hauptiedeeen utlajchst, un moak de Toohiera Moot, daut to doonen, waut du an lieescht. Pauss oba opp, daut du nich dän tietäwa soo sea oppjebrocht best, daut de Toohiera daut meed moakt.
​



^ ***sjj Leet 87 Komt un jie woaren niee Krauft kjrieen!***
LEET 87
Komt un jie woaren niee Krauft kjrieen!
(Hebräa 10:24-25)
1. De Welt, wua wie läwen, es gottloos un kolt;
waut Gott sajcht, es väle endoont.
Wie brucken de Krauft, waut Jehova ons jeft;
hee leit ons un jeft ons fresch Moot.
Vesaumlungen stoakjen dän Gloowen aun Gott
un hoolen de Hopninj aum brenn’.
Dee muntren ons opp, goode Woakjen to ha’n.
Woo wudd wie sest wiedagon’ kjenn’?
Jehova well ha’n, daut wie toophoolen sell’n;
hee weet krakjt, woo needich daut fält.
Vesaumlungen lier’n ons de Woarheit veston’.
Wie räakjnen daut toopkom’ soo väl!
2. Jehova weet, waut ons em jeisteljen fält;
hee halpt ons met väl gooden Rot.
Wie nutzen de Tiet fa Vesaumlungen ut;
wie weeten, daut wajchbliewen schot.
De goode Belierunk met leeftolje Wieed,
dee stoakjt ons, Jehova to deen’.
De Breeda sent aus ’ne Famielje fa ons;
wie weeten, wie sent nich auleen.
Wie spräakjen ons Moot too un buen ons opp;
daut fält, wiels daut Enj es dicht bie.
Hia jeft Gott ons Weisheit un halpt ons doabie,
tru uttohool’n en dise Tiet.
(See uk Psa. 37:18; 140:2; Spr. 18:1; Efs. 5:16; Jak. 3:17.)



^ ***jyq S. 19 Jesus lieet äwa oppnäment sennen un daut Jebäd***
KAPITEL 74
Jesus lieet äwa oppnäment sennen un daut Jebäd
◇ Waut wiest, daut Marta un Maria veschiednet wichtich es? Waut kjenn wie doavon lieren?
◇ Wuarom moakt Jesus daut noch eemol dietlich, woo eena bäden saul?
◇ Woo moakt Jesus daut kloa, daut et wichtich es, aunhoolent to bäden?



^ ***sjj Leet 106 Wie wellen aun Leew toonämen***
LEET 106
Wie wellen aun Leew toonämen
(1. Korinta 13:1-8)
1. En aules proow wie Gott notodoon’;
sien Väabilt foljen, daut moakt ons froo.
Soo froag wie deemootich jieda Dach,
daut hee ons halpen mucht, Leew to ha’n.
Väl doon’ un weeten, fein räden kjenn’,
on’ Leew wudd aules fa Dommheit senn’.
En aule Loagen jeft Leew ons Krauft;
dee es de wieetvolste Ieejenschoft.
2. De Leew denkjt nich bloos aun sikj auleen,
dee halpt de aundre un well dee deen’.
De Leew drajcht Fäla un Sind nich no,
un denkjt doa nich aun, waut trigjtotol’n.
De Leew halpt, orrajchtet uttohool’n,
Jedult to wiesen en jieda Proow.
De Leew kjricht emma de Äwahaunt;
doa’s nuscht, waut dee nich vedroagen kaun.
(See uk Joh. 21:17; 1. Kor. 13:13; Gal. 6:2.)






^ ***jy S. 174-S. 175 Rat zum Thema Gastfreundschaft und Gebet***
KAPITEL 74
Rat zum Thema Gastfreundschaft und Gebet
LUKAS 10:38 BIS 11:13
• JESUS BESUCHT MARTHA UND MARIA
• ES IST WICHTIG, BEHARRLICH ZU BETEN
Etwa drei Kilometer von Jerusalem entfernt, am Osthang des Ölbergs, liegt das Dorf Bethanien (Johannes 11:18). Dort besucht Jesus die beiden Schwestern Martha und Maria. Er ist mit ihnen und ihrem Bruder Lazarus befreundet, und sie freuen sich sehr über seinen Besuch.
Es ist eine Ehre, den Messias zu Gast zu haben. Martha möchte alles tun, damit Jesus sich wohlfühlt, und beginnt, ein aufwendiges Essen zuzubereiten. Maria sitzt währenddessen zu Jesu Füßen und hört ihm zu. Nach einer Weile fragt Martha ihn: „Herr, stört es dich nicht, dass meine Schwester mir die ganze Arbeit überlässt? Sag ihr, sie soll kommen und mir helfen“ (Lukas 10:40).
Doch statt etwas zu Maria zu sagen, gibt er Martha den Rat, sich nicht so viele Sorgen ums Essen zu machen: „Martha, Martha, du machst dir um so vieles Gedanken und Sorgen. Dabei braucht man doch nur wenig, eigentlich nur eine Sache. Maria hat sich für das Gute entschieden und es wird ihr nicht weggenommen werden“ (Lukas 10:41, 42). So betont Jesus, dass es nicht nötig ist, eine Menge Zeit damit zu verbringen, viele verschiedene Speisen zuzubereiten. Ein einfaches Essen reicht völlig aus.
Martha meint es natürlich gut und möchte gern gastfreundlich sein. Doch sie ist so sehr damit beschäftigt, das Essen vorzubereiten, dass sie sich die Gelegenheit entgehen lässt, von dem Sohn Gottes zu lernen! Jesus macht deutlich, dass Maria eine weise Entscheidung getroffen hat, die ihr das ganze Leben zugutekommen wird und aus der wir viel lernen können.
Bei einer anderen Gelegenheit vermittelt Jesus einen ähnlich wichtigen Lehrpunkt. Ein Jünger bittet ihn: „Herr, bring uns bei, wie man betet, so wie es auch Johannes seinen Jüngern beigebracht hat“ (Lukas 11:1). Jesus hat das zwar schon vor etwa eineinhalb Jahren in der Bergpredigt erklärt (Matthäus 6:9-13). Aber vermutlich war dieser Jünger damals nicht dabei. Daher wiederholt Jesus die wichtigsten Punkte und veranschaulicht dann, wie wichtig es ist, beharrlich zu beten.
„Angenommen, einer von euch geht um Mitternacht zu einem Freund und bittet ihn: ‚Mein Freund, leih mir doch drei Brote. Ein Freund von mir ist nämlich gerade angereist und ich habe nichts zum Anbieten.‘ Doch von innen kommt die Antwort: ‚Hör auf, mich zu stören. Die Tür ist schon verschlossen und meine Kinder liegen bei mir im Bett. Ich kann jetzt nicht aufstehen und dir etwas geben.‘ Ich sage euch: Er wird ganz sicher aufstehen und ihm alles geben, was er braucht — selbst wenn er es nicht aus Freundschaft tut, sondern weil der andere so hartnäckig ist“ (Lukas 11:5-8).
Jesus deutet hier nicht an, Jehova würde so wie der Freund nur widerwillig auf unsere Bitten reagieren. Er will vielmehr Folgendes sagen: Wenn schon jemand, der eigentlich nicht helfen möchte, einem Freund hilft, weil dieser ihn hartnäckig bittet, dann wird unser liebevoller Vater im Himmel die aufrichtigen Bitten seiner treuen Diener erst recht erhören! Jesus sagt weiter: „Bittet immer wieder und ihr werdet bekommen, sucht weiter und ihr werdet finden, klopft immer wieder an und es wird euch geöffnet werden. Denn jeder, der bittet, bekommt, und jeder, der sucht, findet, und jedem, der anklopft, wird geöffnet“ (Lukas 11:9, 10).
Dann unterstreicht Jesus diesen Punkt noch durch einen Vergleich: „Welcher Vater unter euch wird seinem Kind schon eine Schlange geben, wenn es um einen Fisch bittet? Oder wenn es außerdem um ein Ei bittet, gibt er ihm dann etwa einen Skorpion? Wenn also schon ihr es versteht, euren Kindern Gutes zu schenken, obwohl ihr schlecht seid, wie viel mehr wird dann der Vater im Himmel denen, die ihn bitten, heiligen Geist geben!“ (Lukas 11:11-13). Was für eine schöne Zusicherung, dass unser Vater uns gern zuhört und auf unsere Bedürfnisse eingeht!
[Kasten auf Seite 175]
◇ Was zeigt, dass Martha und Maria auf unterschiedliche Dinge Wert legen? Was können wir daraus lernen?
◇ Weshalb erklärt Jesus noch einmal, wie man beten soll?
◇ Wie veranschaulicht Jesus, dass es wichtig ist, beim Beten beharrlich zu sein?
​​​​​​












^ ***sjj Leet 13 Christus es ons Väabilt***
LEET 13
Christus es ons Väabilt
(1. Petrus 2:21)
1. Gott wees ons siene Leew,
aus hee sien leefstet jeef:
sien’ Sän aus Leesjelt un Pries fa de Menschheit.
Dee kjeem aus Mensch to Welt
un deed, waut Gott jefelt.
Hee es ons Väabilt; daut Licht, waut ons leit.
2. De Heilje Schreft to kjan’
wia soo aus Broot fa am.
Dee jeef am Weisheit, Vestentnis un Kloarheit.
Hee läwd no Gott sien’ Well’n,
deed dän sien Wuat erfell’n.
Jehova deen’ wia fa am wundascheen.
3. Wie well’n von Christus lier’n
un Gott en aules ier’n,
un siene Footspoar’n well wie hinjaraungon’.
Wie well’n, daut hee ons leit
en aule Eewichkjeit;
dan wiest Jehova ons jier’n siene Jnod.
(See uk Joh. 8:29; Efs. 5:2; Filip. 2:5-7.)



^ ***mwbr19 Nowamba S. 3-4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut wiest du fa eene Enstalunk?
8 Om soone Enstalunk väatobieejen, sell wie em Denkj hoolen, daut Jesus en de Schreft beschräwen woat, daut hee “en siene rajchte Haunt . . . säwen Stierns” haft. De “Stierns” stalen de jesaulwde Oppsechta väa, un em jratren jenomen, aul de Oppsechta von de Vesaumlungen. Jesus kaun de “Stierns” en siene Haunt opp soone Wajch leiden, aus hee daut fa paussent aunsitt (Opb. 1:16, 20). Doawäajen haft Jesus, aus Haupt von de christelje Vesaumlunk, de gaunze Kontroll äwa aul de Gruppen von Eltestasch. Wan eenen Eltesten en eene Grupp Eltestasch fält trajchttostalen, woat dee, waut “Uagen aus eene Fiaflaum” haft, doano seenen, daut daut to de rajchte Tiet un oppe rajchte Wajch jedonen woat (Opb. 1:14). En de Tweschentiet woa wie dee, waut von dän heiljen Jeist enjesat sent, Respakjt wiesen, wiels Paulus schreef: “Horcht no june Liera un schekjt junt to daut waut see junt sajen. Dee woaken äwa june Seelen un motten doafäa Räakjenschoft aufjäwen. Daut es bäta fa junt, wan dee daut met Freid doonen kjennen un nich met stänen” (Heb. 13:17).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Jehova beschizt ons, daut wie jerat woaren
11 En de Vision, waut en Openboarunk Kapitel 2 un 3 oppjeschräwen es, deit de veharlichta Jesus Christus de säwen Vesaumlungen von Kjlien-Asien unjasieekjen. De Vision wiest, daut Christus nich bloos sitt, woo daut em gaunzen steit, oba hee sitt uk jieda eenselne Loag. Eenjemol nant hee soogoa Menschen biem Nomen, un en jieda Faul deit hee, waut doa needich es, entwäda lowen ooda Rot jäwen. Waut wiest ons daut? En de Erfellunk von dise Vision stalen de säwen Vesaumlungen de jesaulwde Christen no 1914 väa, un de Rot, waut de säwen Vesaumlungen jejäft wort, paust en Werkjlichkjeit fa aul de Vesaumlungen von Gott sien Volkj opp de gaunze Ieed. Doawäajen kjenn wie sajen, daut Jehova sien Volkj vondoag dän Dach derch sienen Sän leit. Woo kjenn wie von dise Leidunk Nutzen kjrieen?



^ ***mwbr19 Nowamba S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Go met Jehova siene Organisazion met
20 Wäa met Jehova siene Organisazion metkomen well, mott aunerkjanen, daut Gott Jesus aus Haupt von de Vesaumlunk enjesat haft (Efeesa 5:22-23). Daut es uk to beachten, waut Jesaja 55:4 (Friesenbibel) sajcht: “Tjitj, ekj [Jehova] ha ahm too eenem Zeije fe de Veltja jesat, toom Ferscht en Jebeeda de Natsjoone”. Jesus weet sikj werkjlich met de Leidunk. Hee kjant uk siene Schop un dee äare Woakjen. Aus hee de säwen Vesaumlungen en Kjlien-Asien unjasocht, säd hee fief Mol: “Ekj weet om diene Woakjen” (Openboarunk 2:2, 19; 3:1, 8, 15). Jesus weet uk om onse Bederfnisen, soo aus sien Voda, Jehova. Ea Jesus daut “Unser-Vater”-Jebäd lieed, säd hee: “Jun Voda weet waut jie brucken, ea jie doarom bäden” (Matäus 6:8-13).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Gott sien Kjennichrikj moakt een Enj met siene Fiend
10 Daut Jerecht woat bekauntjemoakt. Aule Fiend von Gott sien Kjennichrikj woaren dan jedwungen sennen, waut to seenen, waut äare Angst un Lieden noch jrata moaken woat. Jesus sajcht: “Dan woaren de Menschen dän Menschensän en de Wolkjen en groote Krauft un Harlichkjeit komen seenen” (Mar. 13:26). Daut Jesus siene Krauft opp soone butajeweenelje Wajch wiest, woat een Tieekjen doafäa sennen, daut hee jekomen es, om Jerecht bekaunt to moaken. En een aundret Poat von deeselwje Profezeiunk, äwa de latste Tiet, jeft Jesus mea Eenselheiten äwa daut Jerecht, waut to dise Tiet woat bekaunt jemoakt woaren. Daut finj wie en daut Jlikjnis von de Schop un de Bakj (läs Matäus 25:31-33; 25:46, NW). Dee, waut Gott sien Kjennichrikj tru unjastetten, woaren aus “Schop” jetalt woaren un woaren “de Kjap opp[häwen]” un enseenen, daut “sikj [äare] . . . Radunk nodat” (Luk. 21:28). Oba dee, waut jäajen daut Kjennichrikj schaufen, woaren aus “Bakj” jetalt woaren un woaren “jaumareare (sich aun de Brost schlohne)” un enseenen, daut de “eewje Aufschniedunk” fa an reed es (Mat. 24:30, Friesenbibel; Opb. 1:7).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Besondret von daut Buak Openboarunk (Poat 1)
2:7 – Waut es “Gott sien Paradies”? Wäajen dise Wieed aun jesaulwde Christen jerecht sent, mott dit Paradies dän Himmel väastalen – wua Gott selfst wont. De true Jesaulwde woaren doaderch beloont woaren, daut see von dän “Läwensboom” woaren äten kjennen – dee woaren Onstoaflichkjeit kjrieen (1. Kor. 15:53).



^ ***th S. 8 Krakjt väaläsen***
POAT 5
Krakjt väaläsen
1. Timotäus 4:13, Friesenbibel
TOOPFOTUNK: Läs opp ludes krakjt daut, waut doa jeschräwen es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak die fein reed. Denkj doaräwa no, wuarom daut jeschräwen wort, waut du väaläst. Eew, Gruppen von Wieed to läsen un nich eenselne Wieed. Pauss opp, daut du biem läsen nich Wieed doa biedeist, utlatst ooda aundre läst, aus doa stonen. Doo aule Sauztieekjens beachten.
Froag eenen Frint, aus hee toohorchen well, wan du eefst, un die dan sajcht, wan du een Wuat orrajcht läst.
● Spräakj jieda Wuat rajcht ut. Wan du waut läst un nich weetst, woo een Wuat utjesproaken mott, dan sieekj die daut en een Wieedbuak no. Du kaust uk daut oppjeschnakte äwahorchen von daut, waut du läsen deist, ooda eenen gooden Läsa no Help froagen.
● Räd dietlich. Räd kloa, hool dienen Kopp huach un moak dien Mul wiet op. Vesieekj, jieda Silb von een Wuat to sajen.
Doo de Wieed nich soo krakjt utspräakjen, daut sikj daut aul nich mea jeweenlich hieet.
​​



^ ***th S. 5 Soo räden, aus eena jeweenlich deit***
POAT 2
Soo räden, aus eena jeweenlich deit
2. Korinta 2:17
TOOPFOTUNK: Räd soo, aus eena jeweenlich rät, un von Hoaten, om to wiesen, woo du äwa daut Teema un de Toohiera denkjst.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Bäd un moak die fein reed. Bäd om Help, daut du dolla aun daut denkjst, waut du väabrinjen west un nich, woo oppjeräacht du best. Hab daut kloa bie die, waut du de Toohiera sajen west. Proow de Iedeeen en diene ieejne Wieed to sajen un nich Wuat fa Wuat, soo aus daut oppjeschräwen es.
Wan du von de Bibel ooda von een aundret Buak väaläsen west, dan moak die fein reed, daut du daut jlei väaläsen kaust. Wan en daut Poat, waut du väaläst, eene Persoon rät, dan läs daut met Jefeel, oba onen daut to äwadriewen.
● Räd vom Hoaten. Denkj doaräwa no, wuarom diene Toohiera daut hieren motten, waut du väabrinjst. Hab dee em Senn un nich die selfst. Dan woat aun daut, woo du steist, woo du diene Henj bewäachst un woo du kjikjst, to seenen sennen, daut du von Hoaten opprechtich un frintlich best.
Räd soo, aus eena jeweenlich deit, oba nich too endoontich. Hool diene Oppgow soo, daut et paussent es. Daut kaust du, wan du dietlich un rajcht rätst.
● Kjikj no diene Toohiera. Kjikj no dän, met dän du rätst, wan daut bie junt nich fa schlajcht jetalt woat. Wan du eene Räd hast, dan kjikj emma no eenen Toohiera opp eemol enne Städ no aulem tojlikj.
​​



^ ***th S. 6 Froagen stalen***
POAT 3
Froagen stalen
Matäus 16:13-16
TOOPFOTUNK: Stal väasechtich Froagen toom dän aundren nieschierich moaken un nieschierich hoolen, daut dee nodenkjt un uk toom de Hauptiedeeen dietlich moaken.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak dee oppmoakjsom un hool dee oppmoakjsom. Stal soone Froagen, waut de Toohiera toom nodenkjen brinjt ooda nieschierich moakt.
● Halp dee een Teema rajcht to vestonen. Stal veschiedne Froagen, daut diene Toohiera met daut metkomen, waut du sajen west, un daut de Iedee von dien Teema kloa rutkjemt.
● Moak de wichtje Iedeeen fein kloa. Stal eene intressaunte Froag toom eene Hauptiedee enleiden. Bruck Wadaholungsfroagen nodäm daut du äwa eene wichtje Sach jerät hast ooda aum Enj von diene Oppgow.
Wan du ieescht eenen Bibelvarsch jeläst hast, dan stal Froagen toom de Iedee von dän Varsch kloa moaken.
[Kausten oppe Sied 6]
EM PRÄDICHTDEENST
Froag dienen Toohiera, woo dee äwa eene bestemde Sach denkjt, un dan horch dän oppmoakjsom too. Äwalaj die goot, wanea un woo du derchjedochte Froagen stalen kaust.
​



^ ***sjj Leet 4 Jehova es mien Hoad***
LEET 4
Jehova es mien Hoad
(Psalm 23)
1. Jehova Gott es mien Schophoad;
ekj go doa, wua hee mie leit.
Hee jeft mie daut, waut mie werkjlich fält,
un weet krakjt, woo mie daut jeit.
Biem Wota lat hee mie reiwen,
hee brinjt mie opp jreene Weid.
Un voll Leew un truhoatich leit hee mie;
bie am finj ekj Sechaheit.
Voll Leew un truhoatich leit hee mie;
bie am finj ekj Sechaheit.
2. Du leefst, waut goot un jerajcht es;
opp diene Wäaj go ekj jier’n.
Du kjanst mie un ekj vetru opp die,
ekj well dienen Nomen ier’n.
Un go ekj derch diestre Schluchten,
dan schizt du mie met dien’ Stock.
Ekj hab kjeene Angst, wan doa Ojjlekj kjemt,
wiels du best mien Frint un Gott.
Ekj hab nich Angst, wan doa Ojjlekj kjemt,
wiels du best mien Frint un Gott.
3. Jehova, du best mien Schophoad;
ekj go doa, wua du mie leitst.
Du jefst mie daut, waut mie werkjlich fält,
du weetst krakjt, woo mie daut jeit.
Du stoakjst mie, deist mie berujen;
en diene Oarms finj ekj Fräd.
Lot doch diene Leew un dien Metjefeel
mie bieston’, soolang ekj läw.
Lot diene Leew un dien Metjefeel
mie bieston’, soolang ekj läw.
(See uk Psa. 28:9; 80:2.)



^ ***jyq S. 19 Waut eenem werkjlich schaftich moakt***
KAPITEL 75
Waut eenem werkjlich schaftich moakt
◇ Waut sajen eenje en Judäa, daut Jesus eenen Maun heelt?
◇ Waut es “Gott sien Finja”? Woo es Gott sien Kjennichrikj jekomen, onen daut Jesus siene Toohiera daut jemoakjt haben?
◇ Waut moakt de Menschen werkjlich schaftich?



^ ***sjj Leet 111 Wie haben väl Jrind, ons to freien***
LEET 111
Wie haben väl Jrind, ons to freien
(Matäus 5:12)
1. Wie ha’n soo väl Jrind, ons to freien,
wiels Gott ons soo säajent un leeft.
Hee saumelt de wieetvolle Menschen,
wie deenen am frädlich veeent.
Jehova sien Wuat moakt ons schaftich,
de Schreft stoakjt dän Gloowen, moakt Moot.
Doabenn’ well wie jieda Dach läsen,
dan jläat onse Freid soo aus Gloot.
De Freid, waut von Gott kjemt, dee stoakjt ons
un halpt ons en Sorjen un Noot.
Ons Hoat woat dan nich soo leicht mootloos.
Ons Gott woat ons rikjlich beloon’.
(KUA)
Jehova jeft Freid, Krauft un Moot.
Sien Woakj es soo wundaboa groot.
Waut hee aules denkjt, waut hee aules deit
un woo hee ons leeft, moakt ons froo.
2. Wie seen’, waut Jehova jemoakt haft:
dän Himmel, daut Mäa un daut Launt.
Voll Freid doo wie Gott doafäa lowen,
bewundren, waut hee aules kaun.
Gaunz schaftich vetal wie de Menschen,
daut Jesus aus Kjennich rejieet.
Daut Kjennichrikj brinjt ons väl Säajen;
wie well’n, daut een jiedra daut hieet.
Un boolt woat doa eewich bloos Freid senn’,
wiels Himmel un Ieed moakt Gott nie.
Wie woar’n dan fa Freid emma juchen.
De Nacht es dan entlich vebie.
(KUA)
Jehova jeft Freid, Krauft un Moot.
Sien Woakj es soo wundaboa groot.
Waut hee aules denkjt, waut hee aules deit
un woo hee ons leeft, moakt ons froo.
(See uk 5. Mo. 16:15; Jes. 12:6; Joh. 15:11.)






^ ***jy S. 176-S. 177 Was wirklich glücklich macht***
KAPITEL 75
Was wirklich glücklich macht
LUKAS 11:14-36
• JESUS TREIBT DIE DÄMONEN DURCH „DEN FINGER GOTTES“ AUS
• JESUS ERKLÄRT, WAS WIRKLICH GLÜCKLICH MACHT
Jesus hat gerade wiederholt, wie man beten sollte. Das Gebet ist allerdings nicht das einzige Thema, das während seines Dienstes immer wieder zur Sprache kommt. In Galiläa wurde er zu Unrecht beschuldigt, seine Wunder durch den Herrscher der Dämonen zu wirken. Und hier in Judäa wird er wieder mit dieser Anschuldigung konfrontiert.
Das geschieht, als Jesus aus einem Mann einen Dämon austreibt, der Stummheit verursacht. Die Leute staunen zwar sehr darüber, doch seine Kritiker beschuldigen ihn: „Der kann die Dämonen doch nur durch Beelzebub, den Herrscher der Dämonen, austreiben“ (Lukas 11:15). Andere verlangen von ihm ein Zeichen vom Himmel, um zu sehen, wer er wirklich ist.
Jesus merkt, dass sie ihn auf die Probe stellen wollen, und antwortet ihnen so wie schon anderen Kritikern in Galiläa. Er argumentiert, dass jedes Reich, das in sich gespalten ist, untergeht, und folgert: „So ist es auch mit Satan. Wenn er in sich selbst gespalten ist, wie soll sein Reich bestehen?“ Dann sagt er offen: „Wenn ich die Dämonen aber durch den Finger Gottes austreibe, dann ist Gottes Königreich schon gekommen, ohne dass ihr es gemerkt habt“ (Lukas 11:18-20).
Das Stichwort „Finger Gottes“ sollte seine Gesprächspartner eigentlich an die Geschichte Israels erinnern. Als Moses ein Wunder wirkte, riefen die Umstehenden nämlich: „Das ist der Finger Gottes!“ Und der „Finger Gottes“ war es, der die Zehn Gebote auf die zwei Steintafeln schrieb (2. Mose 8:19; 31:18). Ebenso ist es auch der „Finger Gottes“ — Gottes heiliger Geist oder wirksame Kraft — der Jesus dazu befähigt, Dämonen auszutreiben und Kranke zu heilen. Gottes Königreich ist also tatsächlich gekommen, ohne dass diese Gegner es gemerkt haben, denn Jesus, der designierte König des Königreiches, vollbringt mitten unter ihnen große Taten.
Jesu Fähigkeit, Dämonen auszutreiben, beweist auch, dass er Macht über den Teufel hat — ähnlich wie ein starker Mann, der einen gut bewaffneten Palastwächter überwältigt. Dann wiederholt Jesus das Gleichnis von dem Mann, aus dem ein böser Geist auszieht. Wenn der Mann die Leere nicht mit guten Dingen füllt, kommt der Geist mit sieben anderen zurück und der Mann ist letztlich schlimmer dran als vorher (Matthäus 12:22, 25-29, 43-45). So wird es auch mit der Nation Israel sein.
Da ruft eine Zuhörerin: „Glücklich ist der Mutterleib, der dich getragen hat, und glücklich sind die Brüste, die dich gestillt haben!“ Doch Jesus weist sie darauf hin, was wirklich glücklich macht: „Nein, sondern glücklich ist, wer Gottes Wort hört und danach lebt!“ (Lukas 11:27, 28). Viele Jüdinnen hoffen, einen Propheten oder sogar den Messias zur Welt zu bringen. Daher denkt die Frau wahrscheinlich, Maria könne sich als die Mutter eines solchen Lehrers besonders glücklich schätzen. Jesus hat jedoch nie davon gesprochen, dass Maria besonders geehrt werden sollte. Verwandtschaftliche Beziehungen oder besondere Leistungen führen nicht zu wahrem Glück. Ob Mann oder Frau, wirklich glücklich ist, wer Gott treu dient.
Wie schon in Galiläa kritisiert Jesus nun alle, die ein Zeichen vom Himmel verlangen. Er sagt, sie werden keins bekommen, außer das „Zeichen des Propheten Jona“. Jona diente in zweierlei Hinsicht als Zeichen: Erstens war er drei Tage im Bauch des Fisches, und zweitens predigte er mutig, woraufhin die Niniviten bereuten. Jesus sagt: „Aber seht! Hier ist jemand, der bedeutender ist als Jona“ (Lukas 11:29-32). Jesus ist auch bedeutender als Salomo, zu dem die Königin von Scheba eigens kam, um zu hören, wie weise er ist.
Dann sagt Jesus: „Nachdem man eine Lampe angezündet hat, versteckt man sie nicht und stellt sie auch nicht unter ein Messgefäß, sondern auf den Lampenständer“ (Lukas 11:33). Womöglich deutet er an, er könne genauso gut eine Lampe verstecken, wenn er diese Leute belehrt und ihnen seine Wunder zeigt. Ihre Augen sind nicht fokussiert und daher begreifen sie nicht, was der Zweck seiner Wunder ist (Lukas 11:34).
Jesus hat gerade einen Dämon ausgetrieben und einen Stummen zum Sprechen gebracht. Das sollte die Leute dazu bringen, Gott zu verherrlichen und anderen zu berichten, wozu Jehova in der Lage ist. Daher hat Jesus folgende Warnung an seine Gegner: „Achte . . . darauf, dass das Licht in dir nicht Finsternis ist. Wenn also dein ganzer Körper voller Licht ist und nichts davon finster, dann wird er so hell sein, als würde dir eine Lampe durch ihre Strahlen Licht spenden“ (Lukas 11:35, 36).
[Kasten auf Seite 177]
◇ Wie reagieren einige in Judäa, als Jesus einen Mann heilt?
◇ Was ist „der Finger Gottes“? Und wie ist Gottes Königreich gekommen, ohne dass Jesu Zuhörer es gemerkt haben?
◇ Was macht wirklich glücklich?
​​​​​​















^ ***sjj Leet 22 Daut Kjennichrikj es reed – lot daut komen!***
LEET 22
Daut Kjennichrikj es reed – lot daut komen!
(Openboarunk 11:15; 12:10)
1. Jehova, du wieescht emma doa
un woascht uk emma senn’.
Du jeefst dienen Sän groote Macht,
sadsd am aus Kjennich en.
Daut Kjennichrikj es oppjestalt,
boolt harscht daut opp de gaunze Welt.
(KUA)
De Tiet es nu jekom’,
ons Har un sien Christus rejier’n!
Daut Kjennichrikj es reed.
Ons Gott, lot daut kom’, lot daut kom’!
2. Em Himmel, doa sent lude Stemm’;
de Enjel sinj’ fa Freid.
Dän Soton stad Christus doa rut;
de Himmel es nu rein.
Daut Kjennichrikj es oppjestalt,
boolt harscht daut opp de gaunze Welt.
(KUA)
De Tiet es nu jekom’,
ons Har un sien Christus rejier’n!
Daut Kjennichrikj es reed.
Ons Gott, lot daut kom’, lot daut kom’!
3. Dän Fient siene Tiet es meist derch;
wie weeten, waut daut meent.
Un hab wie daut nu uk noch schwoa,
de Radunk kjenn wie seen’.
Daut Kjennichrikj es oppjestalt,
boolt harscht daut opp de gaunze Welt.
(KUA)
De Tiet es nu jekom’,
ons Har un sien Christus rejier’n!
Daut Kjennichrikj es reed.
Ons Gott, lot daut kom’, lot daut kom’!
(See uk Dan. 2:34-35; 2. Kor. 4:18.)



^ ***mwbr19 Nowamba S. 5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Wäa sent de vea Rittasch?
Wäa es de Ritta opp daut witte Pieet? Wäa daut es, kjenn wie derch daut vestonen, waut dautselwje Bibelbuak, Openboarunk, sajcht. Doa woat dis himlischa Ritta lota “daut Gotteswuat” jenant (Openboarunk 19:11-13). Dis Tietel, daut Wuat, jehieet Jesus Christus, wiels hee deent aus Gott sien Wuatfiera (Johanes 1:1, 14). Butadäm woat hee “Kjennich äwa de Kjennichs, un Har äwa de Haren” jenant un woat beschräwen aus “Tru un Woarhauftich” (Openboarunk 19:16). Daut es kloa, daut hee aunjestalt es, een Kjrieja-Kjennich to sennen, un hee brukt siene Krauft kjeenmol opp irjenteene orrajchte ooda äwadräwne Wajch. Oba daut brinjt een poa Froagen opp.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Wäa sent de vea Rittasch?
Wanea fungen de Rittasch aun to rieden? Wie motten ons moakjen, daut de ieeschta Ritta, Jesus, loosrieden deit, nodäm daut hee eene Kroon jekjräajen haft (Openboarunk 6:2). Wanea wort Jesus em Himmel eene Kroon aus Kjennich jejäft? Daut wia nich fuaz nodäm daut hee no sienen Doot trigj nom Himmel fua. De Schreft wiest, daut hee don ieescht must fa eene Tiet wachten (Hebräa 10:12-13). Jesus jeef siene Nofolja eene Help, woo see wudden seenen kjennen, daut siene Tiet toom wachten äwa wia un sien harschen em Himmel aunjefongen haud. Hee säd, daut wan hee ieescht wudd aunfangen em Himmel to harschen, wudden de Omstend oppe Welt sikj haustich toom schlajchten veendren. Daut wudd Kjrich, Hungaschnoot un Pestilenz jäwen (Matäus 24:3, 7; Lukas 21:10-11). Boolt nodäm daut de Ieeschta Weltkjrich em Joa 1914 utbruak, wort daut kloa, daut de Menschheit en dise Tiet nenjegonen wia, eene Tiet von Trubbel opp de Ieed. De Schreft nant dee “de latste Doag” (2. Timotäus 3:1-5).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Wäa sent de vea Rittasch?
Dis Ritta stalt Kjrich väa. Dee nemt dän Fräd nich bloos von een poa Lenda wajch, oba von de gaunze Ieed. En 1914 bruak toom ieeschte Mol een Weltkjrich ut. Un hinja dän kjeem de Tweeda Weltkjrich, un dee wia noch väl oaja. Eenje taksieren, daut en Kjriej un Oneenichkjeiten von 1914 aun mea aus 100 Millionen Menschen todood jekomen sent! Butadäm worden väl aundre Menschen schwoa velazt.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Wäa sent de vea Rittasch?
“Ekj kjikjt, un sach ver mie een schwoatet Pieet. Un dee doabowen saut, haud eene Wichtschol en de Haunt. Un ekj hieed unja de vea Tieren eene Stemm sajen: Weit fa een Dach fa een Doages Loon, ooda Joascht fa dree Doag fa een Doages Loon. Oba Wien un Eelj doo kjeen Schoden!” (Openboarunk 6:5-6).
Dis Ritta stalt Hungaschnoot väa. Wie finjen hia, daut daut Äten soo knaup toojedeelt woat, daut een bät äwa een Lieta (1 Kwoat) Weit wudd eenen Denarius kosten, daut wia en daut ieeschte Joahundat een gaunzet Dachloon! (Matäus 20:2). Met dautselwje Jeltstekj wudden se haben kunt 3.24 Lieta (3 Kwoat) Joascht kjeepen, een Jeträajd, waut weinja wieet jetalt wort aus Weit. Woo wiet wudd daut rieekjen toom eene groote Famielje feeden? Dan woat de Menschen jesajcht, daut see sellen spoasom sennen, mau rajcht met daut Ätwoa fa jieda Dach. Daut woat hia paussent met soon Ätwoa väajestalt, waut fa de Menschen to jane Tiet un en jane Jäajent gaunz jeweenlich wia, soo aus Olieweneelj un Wien.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 5-6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Wäa sent de vea Rittasch?
De vieeda Ritta stalt dän Doot, derch Ploagen un aundre Uasoaken, väa. Meist fuaz no 1914 muak de Spaunische Jripp Millionende Menschen doot. Daut es mäajlich, daut 500 Millionen Menschen dise Jripp hauden, ojjefäa 1 von jieda 3 Menschen, waut to dee Tiet läwden!
Oba de spaunische Jripp wia mau bloos de Aunfank. De Jelieede taksieren, daut vonne 1900 bat de 2000 hundade Millionen Menschen aun Pocken jestorwen sent. Bat vondoag dän Dach stoawen Millionende Menschen junk, wäajen AIDS (SIDA), Tuberkulose un Malaria, uk wan se aul haben sea äwa Medizien fa soone Krankheiten nojeforscht.
Waut doabie rutkjemt es dautselwje: De Doot – entwäda derch Kjrich, Hungaschnoot ooda Ploagen. Daut Grauf saumelt sikj dee aula toop, waut doaderch stoawen, un wiest kjeen Metleet un jeft kjeene Hopninj.



^ ***mwbr19 Nowamba S. 6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
De Harlichkjeit von Jehova sienen himlischen Troon
8 Johanes wist, daut de Priesta enjesat worden, om en daut oole Aunbädungszelt to deenen. Veleicht wia hee äwarauscht, aus hee daut sach, waut hee nu beschrift: “Un om dän Troon wieren 24 aundre Troons, un opp de Troons sauten 24 Eltestasch, met witte Kjleeda aunjetrocken. Dee hauden goldne Kroonen opp de Kjap” (Openboarunk 4:4). Jo, enne Städ Priesta wieren doa 24 Eltestasch opp Troons un met Kroonen soo aus Kjennichs. Wäa sent dise Eltestasch? Daut sent de Jesaulwde von de Christenvesaumlunk, waut vom Doot oppjestonen sent un de Oppgow em Himmel kjrieen, waut Jehova an vesproaken haft. Woo weet wie daut?



^ ***mwbr19 Nowamba S. 6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
De Harlichkjeit von Jehova sienen himlischen Troon
19 Waut stalen dise Tieren, ooda Jeschepfa, väa? Eene Vision von eenen aundren Profeet, Hesekiel, halpt ons de Auntwuat to finjen. Hesekiel sach Jehova opp eenen Troon opp eenen himlischen Woagen. Doa wieren uk läwendje Jeschepfa bie, waut dee änlich wieren, waut Johanes beschrift (Hesekiel 1:5-11, 22-28). Lota sach Hesekiel wada dän Troon opp dän Woagen met de läwendje Jeschepfa. Ditmol nant hee dise läwendje Jeschepfa oba Cheruben (Hesekiel 10:9-15). De vea läwendje Jeschepfa, waut Johanes sitt, motten Gott siene väle Cheruben väastalen – Jeschepfa met een huaget Aumt en siene jeistelje Organisazion. Fa Johanes wudd daut nuscht framdet sennen, Cheruben soo dicht bie Jehova to seenen, wiels en daut Aunbädungszelt wieren twee goldne Cheruben opp daut Dakjsel von de Bundeskjist. De Bundeskjist stald Jehova sienen Troon väa. Von tweschen de beid Cheruben säd Jehova siene Stemm daut Volkj, waut see doonen sullen (2. Mose 25:22; Psalm 80:2).



^ ***mwbr19 Nowamba S. 6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
“Kjikj emol! De Leiw von Juda sien Staum”
5 De Leiw woat foaken aus een Bilt fa Moot jebrukt. Hast du mol eenen utjewosnen Leiw en de Uagen jekjikjt? Wan jo, dan es daut meist secha, daut doa een Schutz tweschen die un dän Leiw wia, veleicht de Tun von eenen Tierengoaden. Oba eena kaun mau rajcht dan noch Angst kjrieen. Wan eena soo een grootet un stoakjet Tia em Jesecht kjikjt un daut eenem aungloat, dan kaun eena sikj schlajcht väastalen, daut een Leiw fa irjentwaut ut Angst wudd wajchranen. De Schreft nant dän “Leiw, jewaultich mank de Tieren, dee fa nuscht trigj jeit” (Spricha 30:30). Soo eenen Moot haft Christus.
6 Well wie mol seenen, woo Jesus opp dree Wäaj Moot wees, soo aus een Leiw: Aus hee sikj fa de Woarheit ensad, aus hee fa Jerajchtichkjeit enstunt un aus hee met Wadastaunt to doonen kjrieech. Wie woaren uk seenen, daut jieda eena von ons Jesus nodoonen kaun un Moot wiesen, aus wie nu von kjlien aun äwanäment sent ooda nich.



^ ***th S. 8 Krakjt väaläsen***
POAT 5
Krakjt väaläsen
1. Timotäus 4:13, Friesenbibel
TOOPFOTUNK: Läs opp ludes krakjt daut, waut doa jeschräwen es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak die fein reed. Denkj doaräwa no, wuarom daut jeschräwen wort, waut du väaläst. Eew, Gruppen von Wieed to läsen un nich eenselne Wieed. Pauss opp, daut du biem läsen nich Wieed doa biedeist, utlatst ooda aundre läst, aus doa stonen. Doo aule Sauztieekjens beachten.
Froag eenen Frint, aus hee toohorchen well, wan du eefst, un die dan sajcht, wan du een Wuat orrajcht läst.
● Spräakj jieda Wuat rajcht ut. Wan du waut läst un nich weetst, woo een Wuat utjesproaken mott, dan sieekj die daut en een Wieedbuak no. Du kaust uk daut oppjeschnakte äwahorchen von daut, waut du läsen deist, ooda eenen gooden Läsa no Help froagen.
● Räd dietlich. Räd kloa, hool dienen Kopp huach un moak dien Mul wiet op. Vesieekj, jieda Silb von een Wuat to sajen.
Doo de Wieed nich soo krakjt utspräakjen, daut sikj daut aul nich mea jeweenlich hieet.
​​



^ ***th S. 7 Bibelvarzh rajcht enleiden***
POAT 4
Bibelvarzh rajcht enleiden
Matäus 22:41-45
TOOPFOTUNK: Moak de Toohiera äare Jedanken reed, ea du eenen Bibelvarsch väaläst.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Denkj doaräwa no, wuarom du dän Bibelvarsch läst. Leid jieda Bibelvarsch soo en, daut diene Toohiera de Iedee vestonen kjennen, waut du met dän Varsch sajen west.
Kjikj doano, waut de Varzh doaver un doahinja sajen. Wan du eenen Bibelvarsch enleitst un kloa moakst, wäa daut sajcht ooda wäa daut Bibelbuak jeschräwen haft, dan moak secha, daut et rajcht es, waut du sajchst.
● Bruck de Bibel aus Gott sien Wuat. Wan du met Menschen rätst, waut aun Gott jleewen, dan wies emma doaropp han, daut de Bibel Gott sien Wuat es. Soo woaren dee seenen, daut daut, waut du lieescht, von Gott kjemt.
● Moak de aundre to dän Bibelvarsch nieschierich. Stal eene Froag, waut de Bibelvarsch beauntwuaten woat, wies eenen Trubbel, waut met de Help von dän Bibelvarsch to leesen jeit, ooda wies eenen Gruntsauz, waut de Bibelvarsch kloa moaken woat.
Denkj doaräwa no, waut diene Toohiera aul äwa daut Teema un dän Bibelvarsch weeten. Leid uk soonen Bibelvarsch intressaunt en, waut de Toohiera aul kjanen, un halp dee, dän von eene aundre Kaunt to beseenen.
​​



^ ***lv S. 43 Wuarom sell wie unjadon sennen?***
EN DE VESAUMLUNK
15 Jehova haft sienen Sän Jesus toom Harscha äwa de Christenvesaumlunk jemoakt (Kolossa 1:13). Un Jesus haft dän truen, weisen Kjnajcht de Oppgow jejäft, fa Gott sien Volkj oppe Ieed em jeisteljen to sorjen (Matäus 24:45-47). En de vondoagsche Tiet es “de trua, weisa Kjnajcht” de Väastaunt von Jehova siene Zeijen. Krakjt soo aus em 1. Joahundat kjrieen uk vondoag de Eltestasch derch Breew ooda reisende Oppsechta Aunwiesungen un Rot vom Väastaunt. Un wan wie de Eltestasch unjadon sent, jehorch wie doaderch Jehova (läs 1. Tessalonicha 5:12; Hebräa 13:17).



^ ***th S. 5 Soo räden, aus eena jeweenlich deit***
POAT 2
Soo räden, aus eena jeweenlich deit
2. Korinta 2:17
TOOPFOTUNK: Räd soo, aus eena jeweenlich rät, un von Hoaten, om to wiesen, woo du äwa daut Teema un de Toohiera denkjst.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Bäd un moak die fein reed. Bäd om Help, daut du dolla aun daut denkjst, waut du väabrinjen west un nich, woo oppjeräacht du best. Hab daut kloa bie die, waut du de Toohiera sajen west. Proow de Iedeeen en diene ieejne Wieed to sajen un nich Wuat fa Wuat, soo aus daut oppjeschräwen es.
Wan du von de Bibel ooda von een aundret Buak väaläsen west, dan moak die fein reed, daut du daut jlei väaläsen kaust. Wan en daut Poat, waut du väaläst, eene Persoon rät, dan läs daut met Jefeel, oba onen daut to äwadriewen.
● Räd vom Hoaten. Denkj doaräwa no, wuarom diene Toohiera daut hieren motten, waut du väabrinjst. Hab dee em Senn un nich die selfst. Dan woat aun daut, woo du steist, woo du diene Henj bewäachst un woo du kjikjst, to seenen sennen, daut du von Hoaten opprechtich un frintlich best.
Räd soo, aus eena jeweenlich deit, oba nich too endoontich. Hool diene Oppgow soo, daut et paussent es. Daut kaust du, wan du dietlich un rajcht rätst.
● Kjikj no diene Toohiera. Kjikj no dän, met dän du rätst, wan daut bie junt nich fa schlajcht jetalt woat. Wan du eene Räd hast, dan kjikj emma no eenen Toohiera opp eemol enne Städ no aulem tojlikj.
​​



^ ***sjj Leet 10 Loft Jehova, onsen Gott!***
LEET 10
Loft Jehova, onsen Gott!
(Psalm 145:12)
1. Sinjt een Leet fa Jehova Gott!
Moakt sien’ grooten Nomen bekaunt!
Woarnt de Lied: “Gott sien Dach woat kom’!”
Lot de Woarnunk hier’n en jieda Launt.
De Tiet es jekom’, daut Christus rejieet.
Aul daut Lieden haft boolt een Enj.
Vetalt aule Menschen, waut daut bediet,
waut fa Säajnungen Gott woat brinj’!
(KUA)
Sinjt een Leet fa Jehova Gott!
Moakt sien’ Nom’ un siene Macht bekaunt!
2. Loft Jehova met lude Stemm!
Sinjt een freidjet Leet fa sien’ Nom’!
Met een Hoat voll von Dankboakjeit
loft de Woakjen, waut hee haft jedon’.
Jehova es huach un majchtich, un doch
es hee deemootich, horcht ons too.
Ons leeftolja Voda weet, waut ons fält,
halpt ons wellich un jeft ons Moot.
(KUA)
Sinjt een Leet fa Jehova Gott!
Moakt sien’ Nom’ un siene Macht bekaunt!
(See uk Psa. 89:28; 105:1; Jer. 33:11.)



^ ***jyq S. 19 Jesus at bie eenen Farisäa***
KAPITEL 76
Jesus at bie eenen Farisäa
◇ Wuarom veuadeelt Jesus de Schreftjelieede un Farisäa?
◇ Waut vonne Laust motten de Menschen droagen?
◇ Waut woat met dee passieren, waut jäajen Jesus sent un dän dootmoaken wellen?



^ ***sjj Leet 115 Dankboa fa Gott siene Jedult***
LEET 115
Dankboa fa Gott siene Jedult
(2. Petrus 3:15)
1. Aulmajchtja Gott, du best soo jerajcht,
leefst, waut es goot, un haust, waut’s schlajcht.
Hia oppe Ieed, en jieda Launt,
nemt de Jewault de Äwahaunt.
Von schlajchte Menschen woascht du veacht;
du hast Jedult, doch boolt kjemt dien Dach.
(KUA)
Doaraun to denkjen jeft ons Moot.
Die well wie danken, wiels du best goot.
2. Talst du de Tiet uk aundasch aus wie,
weet wie, de Radunk es dicht bie.
Onen to siemen kjemt dien Dach;
dan woascht du wiesen diene Macht.
Orrajcht un Sind es die jäajenaun,
doch wan wäa omkjieet, nemst du dän aun.
(KUA)
Doaraun to denkjen jeft ons Moot.
Die well wie danken, wiels du best goot.
(See uk Neh. 9:30; Luk. 15:7; 2. Pet. 3:8-9.)






^ ***jy S. 178-S. 179 Zu Gast bei einem Pharisäer***
KAPITEL 76
Zu Gast bei einem Pharisäer
LUKAS 11:37-54
• JESUS VERURTEILT DIE HEUCHLERISCHEN PHARISÄER
Während sich Jesus in Judäa aufhält, wird er von einem Pharisäer zum Essen eingeladen, wahrscheinlich zum Mittagessen (Lukas 11:37, 38). Die Pharisäer reinigen sich vor dem Essen rituell, indem sie sich die Hände und Unterarme bis zum Ellbogen waschen. Doch Jesus macht das nicht (Matthäus 15:1, 2). Es verstößt zwar nicht gegen Gottes Gesetz, sich bis zum Ellbogen zu waschen, aber Gott verlangt es auch nicht.
Der Pharisäer ist überrascht, dass Jesus sich nicht an diese Tradition hält. Jesus bemerkt das und sagt: „Ihr Pharisäer, ihr macht den Becher und die Schüssel außen sauber, aber innen seid ihr voll von Gier und Schlechtigkeit. Ihr Unvernünftigen! Hat nicht der, der das Äußere gemacht hat, auch das Innere gemacht?“ (Lukas 11:39, 40).
Sich vor dem Essen nicht die Hände zu waschen ist nicht weiter schlimm — religiöse Heuchelei hingegen schon. Die Pharisäer und andere reinigen zwar rituell ihre Hände, versäumen es aber, ihr Herz von Schlechtigkeit zu reinigen. Daher rät Jesus ihnen: „Gebt den Armen, was aus dem Inneren kommt, und ihr werdet sehen: Alles an euch wird rein sein“ (Lukas 11:41). Wie wahr! Geben sollte einem Herzen voller Liebe entspringen und nicht dem Wunsch, andere durch einen Anschein von Gerechtigkeit zu beeindrucken.
Es ist jedoch nicht so, dass diese Männer nichts geben würden. Jesus bemerkt: „Ihr gebt ein Zehntel von der Minze und der Raute und von jedem anderen Gartenkraut, aber die Gerechtigkeit und die Liebe zu Gott vernachlässigt ihr! Das eine war zwar eure Pflicht, aber das andere hättet ihr nicht vernachlässigen dürfen“ (Lukas 11:42). Gottes Gesetz fordert, dass man von allen Feldfrüchten den Zehnten zahlt (5. Mose 14:22). Das schließt auch Küchenkräuter wie die Minze oder die Raute ein. Die Pharisäer achten sehr genau darauf, auch davon ein Zehntel zu geben. Aber was ist mit den wichtigeren Dingen, die das Gesetz fordert, wie Gerechtigkeit und Bescheidenheit? (Micha 6:8).
Jesus sagt weiter: „Wehe euch, ihr Pharisäer! Denn ihr liebt es, in den Synagogen die vorderen Sitze zu bekommen und auf den Marktplätzen besonders gegrüßt zu werden. Wehe euch, denn ihr seid wie die Gräber, die nicht klar zu erkennen sind und über die man unwissentlich hinwegläuft!“ (Lukas 11:43, 44). Wer versehentlich über so ein Grab geht, wird rituell unrein. So unterstreicht Jesus, dass die Unreinheit der Pharisäer nicht auf den ersten Blick zu erkennen ist (Matthäus 23:27).
Da beschwert sich ein Gesetzesexperte: „Lehrer, damit beleidigst du auch uns.“ Doch auch diese Männer müssen erkennen, dass sie den Menschen keine Hilfe sind. Jesus antwortet ihm: „Wehe auch euch, ihr Gesetzesexperten, weil ihr den Menschen Lasten aufladet, die sie kaum tragen können, doch ihr selbst rührt die Lasten mit keinem Finger an! Wehe euch, denn ihr baut Gräber für die Propheten, dabei haben eure Vorfahren sie getötet!“ (Lukas 11:45-47).
Mit den Lasten meint Jesus die mündlichen Überlieferungen sowie die Gesetzesauslegung der Pharisäer. Da die Gesetzesexperten darauf bestehen, dass sich alle daran halten, machen sie den Menschen das Leben schwer. Ihre Vorfahren haben — angefangen bei Abel — Gottes Propheten getötet. Und jetzt ahmen sie, die für die Propheten Gräber bauen und vorgeben sie zu ehren, die Einstellung und Taten ihrer Vorfahren nach. Sie sind sogar darauf aus, Gottes bedeutendsten Propheten zu töten. Doch wie Jesus sagt, wird Gott mit dieser Generation abrechnen, was sich 38 Jahre später, im Jahr 70, erfüllt.
Jesus fährt fort: „Wehe euch, ihr Gesetzesexperten! Denn ihr habt den Schlüssel der Erkenntnis weggenommen. Selbst seid ihr nicht hineingegangen, hindert aber auch alle, die hineinwollen“ (Lukas 11:52). Diese Männer sollten den Menschen eigentlich die Bedeutung von Gottes Wort eröffnen. Doch stattdessen verschließen sie ihnen die Möglichkeit, Gottes Wort kennenzulernen und zu verstehen.
Was bewirken Jesu Worte bei den Pharisäern? Als er das Haus verlässt, setzen sie ihm heftig zu und bestürmen ihn mit Fragen — aber nicht weil sie von ihm lernen wollen. Sie wollen ihn dazu bringen, etwas zu sagen, wofür sie ihn festnehmen lassen können.
[Kasten auf Seite 179]
◇ Weshalb verurteilt Jesus die Pharisäer und Schriftgelehrten?
◇ Welche Lasten werden den Menschen aufgezwungen?
◇ Was steht denen bevor, die Jesus anfeinden und töten wollen?
​​​​​​













OEBPS/images/mwb_LWX_201911.jpg
NOWAMBA 2019

Ons christeljet Lawen un Deenst

SCHOOLHEFT






OEBPS/images/202019412_univ_cnt_5.jpg





OEBPS/images/202019412_univ_cnt_2.jpg





OEBPS/images/202019412_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019412_univ_cnt_4.jpg





OEBPS/images/202019412_univ_cnt_3.jpg





OEBPS/images/202019411_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019409_univ_cnt_4.jpg





OEBPS/images/202019406_univ_cnt_1.jpg
— G .\
e .:./ > gt
—— LL: - 3 / 1? N 7.

o





OEBPS/images/202019408_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019404_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019404_univ_cnt_2.jpg





OEBPS/images/202019409_univ_cnt_3.jpg





OEBPS/images/202019409_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019409_univ_cnt_2.jpg





OEBPS/images/202019401_univ_cnt_1.jpg





OEBPS/images/202019403_univ_cnt_1.jpg





